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AKTIVIZMUS
(Felolvasás 1919. II. 90.)

Aktívizmus — uj terminológia a mi társadalmi 
mozgalmunkban. Magyarra fordítva így értődne: köz­
vetlen cselekvés. Eri szerelném bővebb és átfogóbb 
jelentőséggel az elnyomott emberek, a csupán önmaga 
erejével megváltható nép spontán és végtelen form­
án mi életvitelének magyarázni. Ezen a szélesen elgon­
dolt fundamentumon alakult meg a budapesti aktivis- 
tak csoportja és ezzel a célirányossággal akarja tovább 
mattam mozgalmát a minden kormányformát és párt- 
diktatúrái elemésztő individuális forradalomért

A kapitalisztikus termelési rend csődjével együtt 
a mai ember erkölcsi csődje is bekövetkezett. A világ 
újjáépítésének csak egy megoldási lehetősége van a 
nemzetközi proletárforradalmon át a gazdasági kom­
munizmus megteremtése. A kapitalisztikus társadalmi 
forma politikai kitatarozása, az érdekcsoportok cégé­
reinek újra álmázolása ma már kevés a termelő élet 
nekiinditására; az észszerű és valóban praktikus munka 
csakis a mai anarchiába veszett társadalom lerombolá- 
sáva! és a munka jogain épült szocialista társadalom 
felépítésével indulhat meg.

A világ megváltása tehát kétségtelenül a fellázadt 
proletariátus erejére vár.

Világosabban mondva és a tény végeredményében 
emberiség azon részére, melynek egyedüli életformája 

a folytonosan előbbre segítő akció, azokra a tömegekre, 
amelyekben kiölhetetlenül él a törvény, ami a földet 
mozgatja és a csillagokat vándoroltatja. Ez már nem 
csupán az öntudatos konklúzió eredménye, hanem a 
teremtésre jó erő forradalmas fölszabadulni akarása. 
Innen az igazság: az osztályos és egyetlen forradalom 
csak akkor lendülhet formába és csak akkor éri el diada­
lát. ha az már tul a Itideg okfejtések és helyzetjavitó 
eredmények spekulativ felértésén — a nép véréből és 
idegeibő! robban ki, mint a mai keretek közé többé 
elhelyezkedni nem tudó energiaföbbief, mint a föltét- 
letitiJ uj formába kívánkozása a megsejtett életmaximum- 
nak. Ez a szocialista végcélért küzdő állandó akció­
ban álló forradalom.

Ami ezen a lendületen kívül esik, vagy ezl a 
cselekvést lépcsőfokosan segíti előre, merőben lokális 
erdek, taktikai kérdés, pártharc — végeredményében 
klasszikus konzervatívizmus. Ennek a lépcsőzetes forra­
dalomba fejlődésnek az egészen öntudatlan gyomur- 
lazadasokon tul első jelentős etapja a szociáldemokrá­
cia. Es ebaen a munkásság részére több mozgási lehe­
tőséget teremtő, jobb megélhetési kegyeskedő eleven­
ségben meg is van ennek a tipikusan pártmozgalom­
nak kapunyitó érdeme, de ezután a kezdetleges munka­
bírása után már csak reakciói, sőt az akuttá vált for­
radalom kirobbanásakor, mint kispolgári szentimenta- 
Iizmuosal átitatott egyezkedő ideológia egyenesen ellen- 
forradalmi tényezőve „okosodik" a cselekvő proletáriá- 
tussal szemben.

Nem vagyunk utópisták.
Mikor az uj társadalom uj emberét akarjuk meg­

építeni és ennek az építkezésnek a lehetőségéről be- 
2?^' *°*ia sem feledjük el, hogy a szociálista végcél 

máról-holnapra meg nem valósítható. Ehhez a forra­

dalmasított proletariátusnak nemcsak az életigényfeifő- 
désig kellene eljutnia, hanem egész pszihikai összete­
vőinek^kellene a jólesés bizonytalanságából, a máskép 
nem elhetés. bizonyosságába átszületnie.

Az ininyoS forradalom egyenes vonalába stációk 
vannak állítva. Ilyen a szociáldemokrácia és a kom­
munizmus. A kettő között gyökerében semmi világ­
szemléleti különbség nincs. Mindkettő csak taktikában 
különböző (ez azonban végzetes különbséget jelent) -4 
harci eszköze a szocializmusnak, mint forradalmi világ­
szemléletnek. Szociáldemokrácia vagy a gazdasági komé 
munizmus tehát nem végcél. Mindkettő csupán eszköz, 
de ebben a szerepében mindegyikük a maga erejével a 
maga idejében romboló és építő erő. És ezért van 
ha mi, aktivisták azt valljuk is, hogy a burzsoá társa- 
dalrr" rendet ttijes egészében csakis a nép (a dolgozók) 
többségének spontán kirobbanó és az állandó perma- 
nenciát már kibíró forradalmi ereje döntheti meg — 
elfogadjuk és szükségesnek tartjuk a mai pártharcokat.

A mi elgondolásunk szerint tehát a forradalom 
Px°k],pa,rtl!arcok' min,esy fülő injekciók nélkül belát­
nám időn belül eredményhez nem vezethető. Pártok kelle­
nek Ebből következik, hogy nekünk, a tömeget össze­
fogó kollektív individuumért harcoló kollektiv individuu­
moknak a mai társadalmi forrongásokban szereplő 
Pariok ellen és mellett állást is kell foglalnunk.

Engels 1847-ben ezt irta Kommunizmus: a 
munkásosztály győzelméről szóló tanítás.» A kom­
munizmusnak ez a tudományos meghatározása máig 
valósággá realizálódott. Engels tudományos elmé­
lete Uroszors ágban ma már gyakorlati élet. Marx 
!'s., :!,lf'es, tanítása tehát a forradalmasított pro­
letariátus diktatúráján át felvette az uj élet, ha még 
vérzőn kezdetleges is, de törvényszerűen bek övét- 
kezelt formáját s ha ez a forma még egyszer <zéi- 
onk, az legkevésbé sem a bolsevisták «elhamar- 

koctasat, meggondat lanságát» a kommunizmus még 
itioszcniiiensegeb fogja bebizonyítani, hanem a 
tobbj s'/ocial sta partok árulását a forradalmi pro- 
letamtussal szemben.

A munkásság szempontjaitól mindéit tétováz.- 
perceit halálosan kár. Az ú részére elérkezett az 
i ra a leszámoló cselekvésre. Igazuk van a Marxra 
hivatkozó szociáldemokratáknak, hogy a 
tauzmus a jóslathoz híven ma nem akar a sa- 
jat zsírjában megfulladni, a raktárak nincsenek 
telezsúfolva a ni felesleggel. De humanitással és al 
demokráciával megfertőzött eszükkel meg: elveik ez 
nek az óttsztcadős világháborúról, ameivlyel a mi­
litarista imperializmus éppen a ifcilialinozó'th', ám 
a megkívánt .idegen nyersanyag és a munkásság 
egyre hangosodé követeléseit akarta megoldani s 
amelyek eredménye, ha pont ellenkező formában 
ls a marxi jóslattal, a kapitalizmus csődjét, az im- 
periak/mus alá szervezett militarizmus felbomlá­
st az óriási munkanélküliséget eredményezte.
A háború nem1 várt kifejlődésével nem várt rcn- 
det vágott a burzsoázia számításaiban. A mai ka­
pitalisztikus rend, amely a proletariátus ébsvg- 
mtinkaversenyén testesedéit életnívót szabó hata­
lommá, elcsúszott a maga hibás spekulációján, s 
aki tegnap az életével eltette azt, ma neki kell 
tleibe segítem, ha maga is élni akar. A csődbe- 
jutott termelés megszülte a munkanélküliek mii-
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líójt, azt a tömeget, akit most végzetesen (for­
dított állapot) neki az eddigi kizsákmányolónak kell 
kitartania s éppen ezért s most már a világproletá- 
riátusnak semmi veszteni .valója nem lehet az egyet­
len életéért felvett harcban.

Passzivitásban almi tehát nem érdemes a pro­
letariátusnak, a kapitalizmussal egyezkedési alkut 
folytatnia pedig nem lehet, mert ez a saját éle­
tének eljátszását, a forradalom elárulását jelentené. 
Keletről megindult a cselekvés tűzvonala, amely 
nein nacionalista körforgás, nem csak nz egy heh­
lten mélyrefur.ás, hanem a tovább harapúd/ó tűz 
életlehetősége, amelybe az egész, világ proletariá­
tusának bele kell lendülnie, fény, hogy Kautsky 
skrupulusai ellenére is az orosz bolsevikiek a tiszta 
osztálytudat erejével a nemzetközi proletariátus 
neszére megadta a szemléltető oktatást. A muri- 

jfkásság felszabadulására nincsenek más segítő erők 
ja maga erejénél ás mis vezető ut, mint a dikta­
tórikus oszt rí ly for rada lom.

A bolsevisták <szfinlél'e;ő oktalá-ával» végig­
nézhetjük a mai v'ilágviltozás összes etapjait, az első 
kaotikus, éhséglázadásoktól kezdve. Kerenszky de­
mokráciával kovászok) es uj cégéreket eredmé­
nyező árulásán át egészen a bolsevisták merev 
cgyvonaluságba tudatosodott osztályforradalmáig, 
amely első stádiumában az elmélet igazságával és 
a cselekvés öntudatosságával.megteremtette a mun­
kásság legnagyobb álmát, a kommunizmust. S a 
mennyire az orosz forradalomban egyik oldalra a 
kommunista-párt igazságaihoz, úgy a másik ol­
dalra a szociáldemokrata párt polgári érdekekbe 
rougyolódott elvakultságához is megadta a szem­
léltető oktatást.

Tudjuk, Oroszországban ki volt Kerenszky é- 
hová vezetett az. ő demagóg politikája. Mint a 
munkásság érdekeinek szóvivője került fórumra, 
az anarchikus nemzeti forradalmat lett volna hi­
vatva a proletariátus oszlályforradalmává szervezni 
1S megteremtette a fejétvesztett burzsoázia, az 
örökké reakciós bürokrácia és az intíiferens lum- 
pcnproletámk ellenforradalmát. Politikájának iga,- 
ságalapja a Kautsky-féle egyezkedő demokrácia 
vul,. A végeredmény tehát csak az lehetett, ami 
nagyon hamar és végzetesen bekövetkezett.

A kapitalizmus és proletariátus, mint elnyomó 
és elnyomott, megszületésük órájától kezdve rnind- 
egyre öntudatosabban örök ellenségei egymásnak. 
Közöttük az úgynevezett emberi megértés alap­
ján kiegyezés nem jöhet létre, mert mindkettő a 
maga jobb életéért verekedik a másik ellen. így 
tehát nemcsak materiális érdekek, hanem szigorú, 
magukkal hozott p.zihikai törvényszerűségek is la­
zítják egymás eben. Életük felértett érdekében 
csak egy céljuk lehet: a másik végleges legyő­
zésé. Aki egyeztet őnek közéjük áll, az a legjobb" hí- 
szem őséggel is csak a saját osztályár illájává zul­
uét. Ezen az alapon történt meg Oroszországban 
Kerenszky és Kornilov testvéresedése és a má­
sodik német forradalom Spartacus-mozgalmaimíi 
Noskc testvéresedése a fehér gárdával.

A szociálpatrióta tudósok által felállított «De-' 
mokracia vagy Diktatúra» problémája nem pro­
bléma. A gyakorlat alapján ma már nem ketsé-
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ges, hogy a proletariátus csakis önmaga erejéből í 
a kapital.sta rend teljes lerombolásával forradalmi i 
utón válthatja meg magát a tőke igája alól. Az 
igazi demokrácia csakis a gazdasági erők kiegyen- ‘ 
súlyozásán épült uj társadalom' uj emberének' 
ralis . szabadság bírásából formálódhatik meg, A 
meddig törvény szigoruskodik s ameddig ez a 
törvény a közösség érdekében kelj, hogy vétót 
mondjon az egyén felett: addig csak az értelmet­
lenek vagy a rosszhiszemű demagógok beszélhet­
nek demokráciáról. Az igazi demokrácia kezdetét j■' 
csakis a többség erőt adata adhatja meg az emberi­
ségnek.

Az érzelmes Kautsky által szentesített mai de­
mokrácia az elnyomó kisebbség kény szer jósága az 
(tnyomott többség iránt. Indítója nem az erő fö­
lénye, liarn-m a gyöngeség felismerése volt. Hiva­
tása nem az egyenlőség megteremtése, hanem az 
osztályállapot továbhéltetése. A kapitalizmust uj 
alapokhoz segítő, a munkásságot vaksággal verő. 
Lehetősegeket adó fétis» aki Tehetőségeket szerel 
le. Sokat, hangoztatott jelszavához tehát, hogy 
- egyenlőség», semmi köze. Egyszerű beruházási 
tétel a modern burzsoázia főkönyvében. Amit el­
vesztek a, réven, bejön a vámon.

Mélyjáratu okoskodás. A modern kapitalizmus 
már évtizedek óta neki köszönhette újabb és 
újabb rablási lehetőségeit.

Ez a demokrácia a proletariátus számára nem 
az élethez vezető utat, hanem az acélfogakkal fel­
szerelt halálcsapdát jelenti. Az a párt tehát, ame­
lyik továbbra is ezen az utón akarná vezetni a 
munkásságot a világ átformálásánál eljátszotta sze­
repét s tudatosan vagy öntudatlanul az osztályfői-- 
r,adatom árulója lesz. Mert ami tegnap még szük­
séges jó volt, az mára tarthatatlan rosszá ava­
sodéit. Tény, hagy a merőben gyomorkérdéscs szo­
cialista mozgalmak megindulásától egészen a vi­
lágháború eredményezte emberibb éleire dö.hbe- 
uésjg ez a kisebbség kényszerdemokráciája szük­
séges eszköz volt a proletariátus harcához. Ma 
már azonban irtózatos kerékkötő s mint valami 
bolond!tő démon nyalábolja ,át az elnyomott em­
beriség eszét. A szociáldemokraták azt mondták, 
hogy ez a demokrácia tette lehetővé a munkásság 
szervezkedését és egyre inkább közeledhetését a 
baromi sorsból az emberi nívóhoz. Ez igaz, de 
ugyan akkor igaz az is, hogy ezt a demokratikii.-, 
folyamatot nem az elnyomók jószívűsége, hanem 
az elnyomottak egvre öntudatosabhá és aktívabbá 
vált felszabadulni akarása indította el és kéíiysze- 
ritette általa mind tágabbá és tágabbá magán a 
kapitalizmus fojtogató markát. És igaz az is, hogy 
vbbei! a demokráciáért folyó harcban, amelynek 
gyökérből mégis csak gazdasági rugói voltak, a 
politika terén pedig teljesen hozzáhasonultak a 
burzsoázia politikai .életformájához. Amennyi ma­
teriális eredményt sikerült az ellenfél úgynevezett 
humanizmusából» kipréselniük" ennek az átdemo- 

krádáttak a felnemismerése miatt ugyanannyit el­
vesztettek a saját forradalmi karakterükből. Mi­
előtt még ráeszméltek volna, valami erőt és aka­
ratot evő vadházassáigra züllöttek össze azokkal 
akik elten, mint fellázadt rabszolgák indultak el
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valamikor. A burzsoázia taktikája, amelybe! <"m- 
kénytcs átengedésnek tudta elfogadtatni azt, amit 
a másik egyre növekvő osztályereje kényszeritett 
ki he lő le, nagyszerűen bevált.'

A konklúzió világos: a szociáldemokrata pár­
tot, mint fűtő és világitóerőt az osztálytudatos 
proletárjátus forradalmiból a burzsoázia «demo­
kráciája» szerelte ki. Annak a nemzetközi világ- 
munkásságnak nagy részével, akit a szocáiáldemo- 
krata pártok vezettek el a kispolgári igényességig, 
a világháború ötesztendős szcnvedtetése átértékel­
tette elkendőzött osztályhelyzetét, megértette vele, 
ha valóban emberi életet akar magának, azt nem 
az időnkénti munkabért megjavító lázadásokkal, ha­
nem egyedid a saját erejével és akaratával fűtött 
os zt á ly for r a d a ki mm a I teremtheti meg.

Az el ivomók és elnyomottak között az októ­
beri orosz, forradalommal uj eszközökkel uj harc 
kezdődött. Ebben a harcban a vezetőszerepet a 
szociáldemokrata párttól a kommunista párt ra­
gadta magához és harci jelszónak az egyezkedő 
demokrácia helyett a hatalmi diktatúra került a 
vörös zászlóra.

Az uj harc az első tiszta pioletárforradaiom 
akcióba lend-ülését jelenti, Kisebbség harca a töbh- 
'Cfí dien, de ez a többség nem a burzsoázia több* 
sege. Egy erősen heterogén tábor, amelynek ere­
jét nem a hatalmára eszmélt elnyomók, hanem a 
demokrácia frázisaival félrevezetett elnyomattak te­
szik ki. A kommunista párt útja a harc összében 
épp ezért sokkal több cmberáldozatot fog felenni, 
mint amennyit a szociáldemokrata párt útja evett 
fel. A szociáldemokrata párt csupán a maga ho­
rd mindenek felett védő kapitalizmussal állt szem- 
ben, a kommunista párt forradalmi munkástábo­
rának^ legerősebb ellenfele az cIkispolgáriasodott 
munkásság, akinek elméletben és gyakorlatban 

i egy vei-vi vannak a makacsul feltörckvők- 
hs/ő'ag tehát ez a harc elsősorban nem is 

az.elnyomók és elnyomottak, hanem kizárólag az 
utóbbi tömeg jobb és balszárnyának egymás el­
leni ■ harca. 1 cstvérhábom. amíg az egyetlen és 
közös el enség. a rabszolgák egyrés/ének védelme 
atilt xégso erőfeszítéssel szervezkedik az egymás­
nak cselt munkásság egyenlő letörésére. Ha" azon­
ban ennek a testvérharcnak megindítóját keressük, 
ellentét ben a szociáldemokrata pá t sirámaival, aki 
a ban: felidézését a kommunista párt egységet 
bontó fel epésében látja, mi éppen a szociáldemo­
kraták árulásában, a munkásosztály érdekeinek a 
kapitalizmus érdekeiért való feláldozásában tudjuk.
A proletár)átns egységében valóban megtörtént a 
szakadás. De ezt a szakadást nem a kommunisták 
úgynevezett tévútra bolondulása, hanem a szociál­
demokraták kátyúba ülepedése teremtette meg.
A proletariátus útja a forradalom. A munkásság 
egv része minden rosszulneveltségc dacára is uj- 
l*;l felismerte és járni kívánja ezt az utat egé­
szen a célja beénéséig. A győzelem azé lesz, akié 
a bebizonyítható igazság. — A szociáldemokrata L, 
partnak ezekre a vádaskodásaira is megadta ají* 
télremagyarázliatatlan választ az orosz balscvishílnto- 
győzelme és nálunk a proletárdiktatúra felállítása.
Az o osztályigazságukba halt bele Cscrnov és Cere- ’

felli burzsoá demokráciája és ugyancsak a bolse­
visták osztályigazságán épült fel Lenin cs Trockij 
kommunizmusa. S ez az elméletnek gyakorlattal 
bebizonyítása nem egyetlen sajátságos ország és 
nép sajátságos lehetősége, övék, mint a kezdőké 
e s pel Ja ado győzőké a babér, de tudjuk, mintegy 
történelmi kényszerből egész. Európában «kitört a 
boBcviki veszedelem1». Marx írja a kommunista 
kiáltványban: «Reszkessenek az uralkodó osztályok 
egy kommunista forradalmitól». Mert: «A prole­
tároknak e társadalmi rendben láncikon kívül nincs 
mit elveszteniük, De nyerhetnek cserébe egy egész 
világot.

Keidről elindult a proletárforradalom füzlavi- 
naja, hogy vörösbe gyújtsa a világot s ma már 
egy Epéssel a német, angol és olasz munkásság 
előtt a mi világváltoztató akaratunk is benne tisz­
tul a tűzben.

Nincs megái ái.
A szociáldemokrata pírt kiverekedte a pro­

letariátus szervezkedési lehetőségét s ezzel a ma­
gara talált erővel a kommunista párt megteremti 
a sz.ociaI.sta végcél alapját, a gazdásági kommu­
nizmust. Ez a teremtő munka a legszigorúbb ér­
telemben vett forradalmi cselekvés. Útja rombo­
láson vezet keresztül. Első produktiv eredménye 
a pro let á r diktatúra. A történelmi fejlődés szerint 
diktatúra nélxűl osztályok harca el nem képzel­
hető. A diktatúra nem cél, hanem az öntudatos 
(Eiretörés eredménye, amely mindenkor, mint nél­
külözhetetlen gát állt fel az' ellenfél újra és újra 
osszeszervezkedni próbáló reakciója ellen. Ezért a 
magukat kiéli osztályok és hivatásukat beteljesített 
partok el rém ülése az újonnan feltörekvő erők dik­
tatúrája ellen. Nekünk, aktivistáknak, semmi kétsé-y 
linn,L a_ proletárdiktatúra szükségessége felől. 
Azonban mai' itt ki keli hangsúlyoznunk, hogy a 
reakcióval, ellentétes nézőpontból nekünk is meg- 
YU1 a kritikát adó és agitativ véleményünk minden 
diktatúráról és igy a proletárdiktatúráról is. Mert 
úgy mint. minden Önérdekből felállított hatalmi for­
mának (és minden hatalmi forma, ha az nem is 
egyesek, hanem egész embercsoportok látszólag 
feltétlen érdekeit védi is — öncélú törvényszék) en­
nek is megvan a veszedelmes kötöttsége. Megszüle­
tik a reakc,ió ellen és égy bizonyos idő múlva 
ellene rcakdósoöik a forradalomnak. Mi tehát 
fhbn es balra egyszerre értékeljük a diktatúrát, 
jobbfele erősítő kritikával vele akarunk harcolni 
a reakció ellen, balfelé a meghaladást követelő 
agitácioval ellene harcolunk a mar nem egy osztályt 
segítő, de a gazdasági kérdéseit megoldott embe­
riség individuális forradalmáért. /

A diktatúra kell. Ez az erő első dokumen­
tuma, s mert egyben ez a pártharc életre szente- 
sitojc és sirbadöntője. Ma egy uj, az eddig legtöb­
bet akaró párt fiatalságával élünk együtt A pro- 
letarság ma csakis ettől a párttól Várhatja a gaz­
dasági és politikai mozgalom célirányos vezetését 
es csakis, ez a nrozgaíim oldhatja meg a gaz­
dasági kérdés végső problémáit. Eddig a pontig 
hiszünk is forradalmi hivatásában. Ezen a munka­
teljesítményen tut azonban, valljuk, amint minden 
part, úgy ez is reakcióba «józanodík» a fórrá-
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dalommal szemben. Ez törvény. A szociáldemo­
krata párt az államhatalmat az uralkodó egy em­
ber kezéből átmentette a polgári köztársaság ke­
zébe; a kommunista párt ma hivatva van ugyan­
ennek a hatalmi formának teljes megsemmisítésére 
és a felelőtlen parlament helyett a prolctárság ta­
nácsainak felállítására.

Amit itt mi hangsúlyozni akarunk, az az, hogv 
végeredményében a gazdasági harcon túl az utóbbi 
mozgalom is mint pártmozgalom a kormány ha­
talomért csinál politikát, hogy az ő szovjetidéáf- 
iuk is a forradalom szempontjából egy konzervá­
lódó hatalmi szervet jelent, nemcsak a jobboldali' 
ellenforradalom, hanem a továbbélni akaró bal­
oldali forradalommal szemben is. A forradalma­
kat mindig a pillanatokra feleszmélt nép csinálja, 
ebben a munkában a pártok, mint vezetőség csak

Összeszervezesét cs az összeszervezett 
erők' irányítását vállalják és tudják beteljesíteni, 
ennyiben szükségesek és aktiv tényezők az élct- 
ben, ezen a körön kiviii passzivossá válnak, s mint 
a haladás legveszedelmesebb kerékkötői nőnek 41- 
< alános ülő megelégedéssé. Történelmi alapon mond- 

'juk, ahogy cgy ponton tűi a szociáldemokrata párt 
ni;, tovabb-ot kiált a munkásság felé, egy crcd- 
menyponton túl a kommunista párt is ugyan ezt 
fogja kiáltani a forradalmas emberiség felé.

'5,. Pántok forradalma még nem a nagy uni­
verzális élet megkívánásának forradalma. A pár­
toknak, a legtöbbet akarónak is hatalmi érdekeik 
vannak és ezeknek az érdekeknek a beérésekor 
mintegy a burzsoá megelégedés alapján biztosi- 
tani akarjak a forradalom eredményeit, — és ez 
az egyensulyke.esé's az eredmények kihasználásá­
hoz, a pártok életének befejezését jelenti. Azét 
az eleiét, amely a forradalmárok diktatúra elleni 
lazadassai kezdődik és a forradalom elleni dikta­
túra megteremtésével hal meg.

Az élet érdemessége a pártok spekulativ for­
radalmian túl tehát a létezés forradalmának vég- 
nelkuhsegebcn vám

Ez a forradalom a tudatosodó élet forradalma 
cs túl a gazdasági és politikai harcokon az ember 
onmagara találásáért liarcol.

És ezzel az értelmi meghatározással a nagyon 
sokak alfa! végcélnak vallott kommunizmuson, mint 
a legközelebbi fejlődési stáción, a szocialista' ideál 
egyetlen reális fundamentumán túl, mi magát az 
r körülhatárolható végcélt, a lelkében ujjászii- 
tetett embert zászlőzzuk a forradalom elé. Nem 
akarunk felreértetni: ez az akciónk nem a gaz­
dasági földszint megteremtésére koncentrált erők 
megbontását, hanem ezeknek az erőknek alanyi tnu- 
gukra használásához segítését jelenti.

I .. gazdasági kényszer forradalma égjen le az 
elmerült leiekig, amelynek feleszmélésévcl az uj 
ember lep fcele a világba.

u Crmr csak; a .megélhetést akarjuk, hanem ma- ' 
gat a felismert életet is.

a munkának az elvégzése azonban már 
több trot kivan, a partagitátor injekciózó jelsza­
vainál. Ez a módszer a megagiW tömegeknek 
vagy egyénnek csak a füléhez, szeméhez szól a fi­
zikum ehetője, vagyis a gyomor érdekében. Mun­

kájának eredménye közvetlenül látható, mert <)0 
százaléknyira a világ külső képének megváltozta­
tásában ny,Ivánul meg. Az állala fellázított ember 
ha máskép nem megy, bő véráldozattal megvál­
toztatja a társadalom gazdasági és politikai be- 
í enuezkedéset, a mii jő más lesz körülötte, de maga 
az ember es legközelebbi hozzátartozóival eddig 
eiinalt viszonya változatlanul és sok esetben még 

jobban a szokásokba makacsodva, a régiben ma- 
nto. Ezek az emberek harcba indíttattak, meger- 
tik oszlalvhelyzetiik parancsát, de hátukon az ao- 
julv hul.aj.aval, ölükben a gyerekük hasznavehetet- 
ienscgevel, clnevelt lelkűkben a bur/soámorál min- 
den aligazsagával sohasem érhetnek a legérdvme- 
sebb célba, a maradék nélkül felélhető életbe. 
Mert efele az elet felé már nem a szomszéd ta­
nácsit vezeti az embereket, hanem a feleszmélt le­
ck, egy belső kényszer, amely szétrugta a rá- 

•kenyszciitctt cgvensi lyt és helyébe önmaga egyen­
súlyának megkeresésére indult. Egész lémével a 
fele a cél felé verekszi magát, amelyről tudva tudja 
hogy soha be nem érhető. De nem törődik vele, 
felveszi^ az akciót. Mert tudja, hogy egyedül ez 
az akció, ami az életnek és halálnak értelmet ad.

A kommunista párttal egyértelműen segített 
gazdasági forradalom után ennek a forradalom­
nak az előkészítésére és állandó mozgásban tar­
tósa minden párttól többet akarása a mi aktivista 
söpörtünk legfelsőbb muiikaprograintnji.

Nem eleg a harc az igából felszabaditandű 
testért, ugyanakkor induljon mega harc az ugyan- í 
tsakugy igába szorított (élek felszabadításáért is. I

De amint a mai gazdasági helyzet csak a búr- 
zsoa kapitalista társadalmi rend teljes lerombolá­
sával szervezhető át a munkakötelezettség és a 
javakból egyenlően részesedés elvével élő szo­
cialista remibe, ugyanúgy csakis a mai burzsoá 
mm'íiy te.jvs^ lerombolásával s az antjburzsoá mo- 
, , telepítésével érhet cl a gazdaságilag' íelsmba- 

dn i ember önmagában is a teljes felszabadu­
láshoz.

Fainek az igazságnak a felismerésével vég,in- 
meiyunk a történelem analízisén és 'nyilvánvaló, 
hogy a legteljesebb élet igénylésével szükségessé 
vart egy melyebben járó ngitativ erő megszel ve- 
zesc is. A forradalmat ylől^cs/itők szelepében ezen 
a ponton a kutató tudomány, az irodalom, képző­
művészet, zene egyenként és együtt a világszcm- 
lelctes művészetek is helyet kérnek. Sokan ezt a 
megfogalmazásomat tendenciával vagy a művészet 
hatóéi éjéi.tik fel nem ismeréséből c; edőu könnveu 
ulremagyarázhatnák. Ls ezek az urak a miivé- 
szef forradalmasító elejének és ujeinbert alkotó 
luv atasanak __ tagadására könnyen verbuválhatnak 
inaguk’ köré tábort. De mi törtéin Imi alapon elé­
jük ínondjtik, bogy a burzsoá társadalmi remi egyik 
legerősebb alátámas/főja a gerinctelen, magát el­
adott művészet vc.l:. (j lopta bele a modern rab­
szolga pszihéjébe az elnvomó .osztály embertelen 
morálját, nagyrészben ó volt az éhbérért igába 
gvamoítalanito, ő volt a militarizmusba boíonditó.
Ez igaz. mert ennek a gyakorlati példáját láttuk 
es latjuk, milliók éltek vele, mjnt narkotikummal 
az életszemedések ellen és élnek vele ugyanígy

i
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sem volt 
a bábom­

má is. De ha .iga/ az, hogy a fart pour Vart mű­
vészetnek ereje van a gazdásági forradalom hátrál­
tatásához, annak is igaznak kell lennie, hogy az 

világszemlélete, művészetnek megvan a fórra- 
dahimitő ereje. Ha tökéletlen, de mégis ered­
ményt felmutató példa kell ennek az igazságnak 

igazolására -.. ez irányban is tekintsünk Orosz­
ország felé.

Támadóinkkal szemben joggal feltehetőik a 
kérdést: az általános embernyomoritásban mért ép­
pen Oroszországban ütötte fel először a fejét a 
forradalom ? A világháború minden népet egyenlő 
mohósággal evett magába és mért nem az egé­
szükben civilizáltabb német, angol, olasz, vagy 
francia tömegek mondták ki először, hogy ne ta­

il gonosz játékkal! Azok a kevesek, akik ko- 
m'áskép nem történésben hittek 

világforra dalimban 
tiltást és egy napon 

hogy keleten lágyultak a for rad a - 
máglyái.

Tudjuk, aránylag Oroszországban 
rosszabb a munkásság helyzete, mint 
ban résztvevő többi államok munkásságáé. (A jő 

mindenre értelmezésben relativ: fokmé 
ry másjk állapot elvisclőjének ön- 
parancs ellen feszülő akarat ru- 

kényszercn túl vala- 
Mí az orosz forrada- 

a szenvedő nép egyrészenek ben se jé bői 
lobbanó tűzgyújtást látunk. Ez a forradalom az 
emberré eszmélt» bizonyossága. Ennek a forrada­
lomnak a megszületése már csak materiális for­
mába robbanása volt a lelkekben végbement mo­
rális forradalomnak. Hogy ez más országban is 
ugyanígy megtörténhetett volna (hiszen látszatra 
minden nyugat) állam kulturálisaid) Oroszország- 

ez ellen az okoskodás elten nem kell szo­
bi zonyita ni, -..Inert tény, hogy nem történt

Orős/ois/ág helyett például hozzánk is 
volna Lenin és Trockij. Csinálni csak a 

lehet, a forradalom mélyre eresztett gyö- 
él. Hogy I eein és Trockij nélkül mi «lett 
nélkülük is íiizönyösáu kirobbant forra­

dalomból nagyon valós/.inti, hogy nem több, egy 
tragikus letörésnél. Mert ók ennek az életmegkivá- 
násnak az esze és ők voltak .az. «marchi/musra még 
éretlen anarchiának romboló és épitőegységbe szer­
vezői. ()k nem a forradalom kezdetét, hanem for­
mába állását jelentik, Ö előttük már egy órjási 
munkamennyiség végeztetett el é- ennek a funda- 
mentumepitésnek évtizedeken át legszorgalmasabb 
munkásai az orosz művészek voltak.

Gondoljunk vsak végig Turgcnjev nihilizmu­
sától Oorgij szocialista humanizmusáig és egy egész 
sereg iró munkásságának fizikális eredmények épen 
az egyéni terroron, a kétségbeesett öngyilkossá­
gokon keresztül meglátjuk forradalomba indulni a 
fanatikus diákot cs»az igáját többé nem bíró vá­
rosi munkást akiket ezeknek az íróknak világ- 
szemléletes írásai vadítottak ki a hurzsoá társa­
dalom rendjéből». A morális élet ilyen átalaku­
lásit eddig egyik nyugati állam népénél sem lehet 
kimutatni. A nyugati kultúra a vdágnak felelőtlen

osztálykiilfurája. A inig nyugaton a formák diva­
tost fása lényegesült a művészet főcéljává' addig ke­
leten a forma galaníéria teljes elhanyagolásával 
a stilisztika és esztétika félredobásáx al minden va­
lamire való tehetség a mondanivaló elmélyítésére 
törekedett. Az eredmény kézenfekvő.

A inig egyik oldalon az úgynevezett művészet­
tel megfertőzött lelkek egyre' inkább tehetetlen­
ségbe bódultak a tendenciózus burzsoázia masz­
talaitól, addjig a másik oldalon a kapitalizmus el­
nyomása alatt vergődő embereket elsősorban ép­
pen a művészet eszmélt ette igazi forradalmárokká.

Hogy tehát a proletariátus forradalma nyu­
gat helyett keletről indult eí és tartja magát az 

!egész világot forrongásba mozdító diadallal, ez 
Ielső sorban pszihologjce magyarázandó. Megindu­
lási okának és a fent ártó erők teljes kifejlődésének 

■alapjául nem csupán a jól felfogott gazdasági ér­
deket, sőt ennél határozottabban nagyobb jelen­
tőségűnek tartjuk az orosz lélekben végbement mo­
rális forradalmat. És épp ezért az orosz forradalom 
állandósulása felől nincsenek kétség ejtik. Mert tud­
juk, azok az erők, melyek ma forradalomba kon­
centrálódtak a társadalmi rend gazdasági és^ po­
litikai megváltoztatásáért, ennek a célnak a hvérévé 
után forradalomba decentralizá!ód11ak a minden 
á 11 a m renden felülkivánkozó kollektiv individu­
umért.

Egészen más jövőjét látjuk' azonban az orosz 
forradalom eredményeitől lángba kapott többi or­
szágok majdnem kizárólagosan gazdavágj forra­
dalmának.

Ezek a forradalmak tisztán gazdasági és po­
litikai jellegűek és mintegy utána formálódásai a 
vagy orosz lendületnek. Ezek a forradalmak jele­
nükben kaotikusak év, sokkal könnyebben egyen­
súlyba marasztal hatók a nagyrészt pszihikai indí­
tékú oroszénál. Megvan erre is az igazoló pokla. 
És hiába paposkodik Kautsky, hogy a bolsevizmu - 
nak nincs meg az etikai létjogosultsága, mert a 
proletariatus kisebbségét kipviscli, s hogy nem 
mint osztály, hanem mint annak egy pártja erő­
szakolta ki maga részére az # rányitó hatalmat. 
Tény, hogy ezt a hatalmat kierőszakolta és' ezzel 
bebizonyította, hogy nála van az erő; az az erő, 
amely nem mindig a lelkek mennyiségéből, ha­
nem olykor, mint most is, az akarat es öntudat 
kvalitatív summájából áll össze. Ez az akarat és 
öntudat a világháború legvadabb idejében teljesen 
magára hagyottal! egy évszázadok óta összeko­
vácsolt abszolutisztikus hatalmat tudati megbon­
tani és visszájára fordítani, ahonnan a saját ha­
talma kezdődik. Az egy-két elszántan fanatikus 
prédikátoron kjviu"melyik háborús államban ütötte 
fel magát ez az erő, amely tagadhatatlanul fizi­
kálisán az egész világon megvolt.

Látjuk tehát a világ átalakulásának nem csu­
pán gazdasági rugói vannak. Az a tűz materiális 
táplálója és az az időben kihasználható eredmény, 
de rajta túl még van a morális plusz, a forra­
dalmas ember.

A tudomány és műrészét megdolgozott iái.
A magukat kereső minden eddigiből kisza­

kadtak.
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A kollektiv .individuum;
S már ma kétségtelen, hogy a megindult és 

feltartóztathatatlan világforradaloinbau azok’a nép-- 
csoportok fogják magukat praktikus értelemben a 
legmesszebbre verekedni, akiknél legtöbb lesz a 
lélekben forradalmi erő. A történelem mozdonyá­
nak ilyen fűtőire nálunk Magyarországon nagyon 
minimálisát igérőck a kilátások. Ennek a remény­
telenségnek ismerjük történelmi hättet-ét. És épp 
ezért a gondolkozók előtt nem lehet értelmetlen, 
hogy az akivjumus, amely a marxi alapról a be- 
érhetvtlent tartja végcéljának, minden reáljis ered­
mény legfonfosabbjának a kommunizmust köve­
teli, de ezzel a harcával cg.vjidőben harcot kezd a 
kollektiv individuumért is, akiben az állandó for­
radalom biztosítékát látja. Mi nem tudósok, na - 
mein az életet felértő művészek vagyunk, s így 
eszünk és érzéseink kinvilatkoztatŐja a művészet.
A forradalmat szolgáló praktikus munkamegosztás 
alapján részünkről a művészetünket tartjuk leg­
többet segítő eszköznek a nagy harcban és hiszünk 
ennek az uj művészetnek ujembert építésében, mint 
ahogyan hiszünk a ténnyé vált v.ilágszemléletes 
orosz művészet firradalmasitó elejében.

És pem vagyunk egyedül.
Tnl Henri Barbusse és Romain Rolland jóeni- 

buri pacifizmusán (akiknek jóhiszeműségében nincs 
okunk kételkedni, csupán a világváltozást m'cg nem 
értő humanizmusba iszaposodiásukat kell itt, mint 
meghaladott álláspontot és igy a forradalomra 
nagymértékben káros passzivitást megbélvegcz.- 
tiiánk) franciáknál a halálra itclt, de okosan Svájcba 
mentett Henri üu-ilbeanx és a németeknél az első 
Spa rf akus-mozga Ima k alatt bebörtönzött Franz 
Pfemfert írók körül ugyancsak megindult az akti­
vista művészek mozgalma.

Korán vagy máris elkésetten? Vannak, akik 
a komolykodás maszkja alól ezt vagy azt mond­
ják ellenünk. És mind a kettőnek, egyiknek az. 
ellenforradalom, másiknak a forradalom szem­
pontjából igaza van.

ősapán azt nem veszik észr-c a mi kritika* 
sóink, hogy mögöttünk és a most «tudatossá szer­
veződő forradalom előtt a különböző művészi js- ' 
kólák (futurizmus, kubizmus, expresszioiiizmus, szi- 
'mufíanizmus) megjelenésével mar megmutatta nia- 
gat egy még öntudatlan, anarchikus forradalom.

Ük csak1 az érzéseikkel rombolóik, mi az eszünk- 
he.n már rombolásunkkal egvídőben az építési le­
hetőségek első fundamentáiói is vagyunk, (»nekik 
csak a miértjük, nekünk már a bovánk is megvan.

Ok rossznak éreztek és tovább mái' nem bír­
tak la a burzsoá társadalom posványajban nvnnm- 
rodast mi a magunkracsv.mélésscl az élethez ve­
zető utakra is ráeszméltünk.

A lerongyolódott világot csakis a proletáriá- 
tus diktatórikus osztályforradalma lökheti uj élet- 
vagányra; A burzsoá-kapitatista termelési rend ösz- 
szcomlasa-t csakis a kommunizmus válthatja meg.
A felelőtlen osztály-parlamentet csakis a dolgozók 
I anacskóztarsasága követheti, mintegy első stá- 
ctótjaképpen a föl. színéit emberek közösségének a 
minden államformát tagadó kollektiv individuumnak,

aki az állandó forradalomban éli ki magát. Mert 
a legteljesebb élet az akció.

Az aktivisták ma még kis csoportja ennek a 
morális forradalomnak tudatosítását és lendületben 
tartását hangsúlyozza ki minden mellékvágány nél­
küli céljául. És ennek a célbaérésnek szerintünk 
legmélyebbre ható ngitativ eszköze a kutató tu­
domány es az uj világszemléletes művészet, ame­
lyek, ha bármelyik párt jjs a maga célja érdeké­
ben megölte a forradalmat, elsőknek kiáltották ki, 
éljen a forradalom !

Kassák Lajos

ELVESZETTEK BIBLIÁJA

Ma üdvözült lohbaiiója van a káoszban 
és találkozója Anyag-apjával, Ádámmal, Tűzzel 
az Elemi Embernek 
Nap-embernek

ma visszalázad minden agyvelő a káoszba 
s némák az istenek.

lázadásban, istenek némultában : 
szabad-e emberszemekbe néznem, hol a szolidaritás 

fehér mérge úszik;
szabad-e osztályos ügyet vallnom, hol újra eszme­

horizontok glóriájába foszlik a lázadásom; 
szabad-e elemet tagadnom, enge met a káoszt, 

tagadnom, bálványt állítanom ?!

S mégis:
szabad e szabadnak lenni?!

Itt én káosz, vajúdó, elemi tusakodásom élem 
a kaotikus őssel,
és mondom: többé nem jöhet isten.

nem szólhat hangot szolga-álmodozók „emberek" 
jajdulása, mert minden hang az anyagé, ami az ember,

és nem múlhat el az én lázadásom, 
mert az nem tud cserébe istenséget!

Az én lázadásom az, hogy vagyok: 
tudó anyag, Elemi Ember!

Megindult valamikor valamiben a nagy tagadás 
és én, aki tagadva születtem 
és csak öntudat-gyümölcse vagyok a mindenkinek : 
harcot csinálok a tagadás utján.

létezésemmel és minden agyporeikámma! 
a felszabadított és megtisztított anyagért harcolok, 
a mi a Minden.

Társatok vagyok, de nékem nincs szeretetem: 
csak a magam tudatában a ti öntudatotokat hordozom, 
és a harcom leeven a ti MéhrpHAstoií



z

ÚT
A tornyok és gyárkürtők mind a süketítő havazás 

alá görnyedtek.
Ő volt az egyetlen ököl a csöndben, az időben 

Ö, a férfi
Feltürt gallérja feldobta a fejét.
A dolgok fölé. Legalább is úgy tetszett amint a 

házak sorfalában hidbavágódott az árnyéka.
A szél.
Havat gépfegyverezett az arcába.
De széttolta a villogó fogait.
Messze járt már a csámpás külvárosi utcáktól, s 

nem, már nem hallotta, hogy az asszony az Yitána- 
fuldoklás görcsében görgeti elébe a levegőt.

Nem!
Csak ment.

A könyvei fölé hajoltan ült. Az ablak előtt-.
A házak kemény egységbe fogták a látást.
— Az asszony nincs.
Az ég: a töméntelenség kupolájává lavaszosodott 

s most lassanként bekormozódott a láthatáron.
Dűlt a sötét.
Mindenki szaggatta magával a sötét húsát.
Valaki a hegyeket szaggatta magával, a vizeket és a 

felszökkent hársfákat.
A kékséget.
Fs jött.
A két karja tartózhatatlanul magábaette a vilá­

gosságot.
Öt is.
S kemény arcélei egy pillanatra helefolytak a sötét 

tenyerébe.
' A TEGNAP!

Fs az asszony izével telt meg az egész kitölthető.

Az fit közepén ment.
Szűk volt a fér.
Fs a sikongó fejét néha felhajigálta a felhőkbe.
És a szájába görbítette az ujját, hogy ritlycntőn 

utánanyúljon a csillagoknak.
Az asszony elé!
Az asszony elé ! I!

Az asszony a nagy udvaron feküdt és a kövek 
meg a csönd meg a sötét sirva dunyházták alá a mellük. 

— jaj! Asszony !
-- Le a gyertyákkal I 
Duhajon beléjük vert.
És a falak beledőltek a foghatatlanba.
És a tűz kialudt a hold röhejében.
— Én 111 
Asszonyom I
és az ég zuhogón leszakadt, amint nekitántorgott 

a hóna alá került utcáknak
és nem tudta felcserélni a kedvét a kedvével az 

asszonyért, aki nincs s mégis ezer lorzát szórta el 
maga körül az ablakokban.

Jertek az. újra- és újra talpraálló istenség ellen 
és ne felejtsétek egy percig is a tagadást: a tiszta 

anyag szűz testéért, aki én, te ő vagyunk és az 
egész világ.

Az élet: a szabad, a szűz. létezés,
az. anyag, mit százezer év embertelen istenségein 
keresztül is az Ős káoszból hoztam magammal, 
hogy odalobbantsam a szemevesztett lelketek elé: 

vagytok, vagyunk, vagytok és semmi 
több!

hs mégis, én gyengébb vagyok a levegő-íslennél, mert 
belőletek hiányzik az erőm 

és nem láttam még úgy mint az enyémet: senki fel­
ébredését

és minden lépésem előtt ott terpeszkednek az isten- 
vermek

és félnem kell a gondoláitól
és harcolnom kell a tulajdon eszemmel,
magamnak kell megrugdalnom el-elbicsakló lábaimat;

és félnem kell, hogy Jollam-tintám elárul! 
társaim, fia soká jön a többiek ébredése: hiába 

volt minden robbanásom az, anyagért
és akkor elveszett újra az ember!

III.
Vissza ne nézz!
Az akarat facéron hányódott a dolgokon 
s elringyósodolt.
Elfolyatták az epédet, hogy oktalanul az aranygalléro­

kat szennyezzék be vele; 
s ki ill állasz hosszú véres akarat kálváriáján, 
fonák, friss ember:
felefeny van a szemedben, ha visszanézel.
Ha megfogja Ínyedet már a vér s torkod eláll, fejed 

kónyul:
utolsó erőddel feszítsd akaróra ellomposult agyad 
és minden tagodban egyszer, még, magadért: 
ököl legyél!
Ha elherdálták a lobbanásod’, elszórták lábad s agyad 

ébredt energiáját embermalom-lövészárkokon: 
utolsó fényed a gyűlölet legyen !
A fákra nézz! Az égre! Sziklára!
A származásod ők ; elcsavart, bekullurázott, anyagi jussod 
s a célod is !
Most még ök hullatnak élet-anyagot elprostituált 

testedbe,
ők nyitják azúrra clhályogosodott szemeid: 
de jössz már, ha útra állsz hosszú lázadással 
s beérkezel.
Tagadás a jobbal — a ballal vér!
Tagadás — vér •— vér — tagadás!
Az. anyagért, ki te vagy magad!
Szemed az égnek áll s a hegyek kitérnek !
A sár rojtja beléd a te humanizniusos életedet, 
ha vissza nézést.

Kahána Mózes



Azt ordítja a tömeg, hogy más gyernít­
éli a melled, mondta a férfi az asz­
lak és lesújtott: az ökle... az asszony bú- 
I Imit a lábai elé: Uram, tudtam, hogy
imái telve a lelked.
lérhusu asszonyok buktak vérszinü szájjal 
en öregek ölébe: Nálatok az erő.
Ikszavtt hárfákat zúztak össze hatalmas 
Síró asszonyokat cipeltek táncba duhaj le-

IroH

A völgy,
A köt hegyoldal alája teknősödön. S feldobta.
Naggyá. Széppé. Keménnyé. Újjá!
Asszony fityegett a karján. És beleolvasztotta hangja 

ezüstjét a térti felvigadt komorságába.
Az Asszonyosodó Asszony volt. De beteges teste 

még néha alázatosan a férfi alá csuklóik
Az öklei! A bálványok lyukasszemüségével tiszte­

letre rikitottákl De néha már szemen merte kacagni s 
akkor sejtelmes perspektívával szakadt fel a kedve.

Holnap!
Társ! Gondolkodó !
Csak az öklei voltak fehérek és diónyiak s mind­

untalan tenyérbenyiltak a Nevetés felé: a Nap.
Bizony.
Szétragyogott.
És sárga térítőkét dobált, valahol csak összepáro­

sodott a férfi és asszony.
És aztán vörös folyamként hömpölygőit az éj­

szaka elé. I
Éjjel. i
Ültek egymás mellett a völgyben s egyszer csak 

igy szólt:
—• Mutasd felém a könyveidből való éned.
—• Elég volt I
— A könyveidet!
— A könyveidet I
- Ember 11!
És eldobta a him kezeit.
Düh.
Én!
Én is!!!
A szemei gyújtón tükröztek. Kívánatosabb volt 

mint valaha.
És érte nyúlt. Tűz serccnl.
— A melledet !
És megharapta A fehér nyakán.
És megharapta. És felfalta.
Az. asszonyt, aki ép fel akart tápászkodni a pincék 

és konyhák sokszögéből: a teremtésig.

A terem.
Ferdére csokrozott ivlámpa fonalat szőtt minden 

irányban.
Az asszonyok. Már szemüvegnélküliek és jóhusuak. 
A férfi beszélt.
De már nem a falánkság vályúján siklottá szó az 

eszükre.
■ • • hideg, intellektuális társadalmunkban a meg­

bontó és jelző ideghálózat. Minden rossz f e I é r z ő i. 
A gyógyítás. Erkölcs. Anyaság,

A pőre dolgok barátságosra öltöz­
tet ő í.

De már hasztalan,
Mert az egyik evezőkről és téglákról kezdett be- 

szélni^ és a barna ökleiről, amelyek már izmosak voltak. 
És szétharapta az erkölcs ezüstkaniárját. Kenguru-

ságát.

MUMMT

reggelben felborzolta beLJjra találkozásuk 
láthatót.

Minden irányba dűlt.
Feléjük : a Centrum, 

megszólalt :
Nézd a karjaimat!
Vasból vannak!
A fejemet!
Világit!
Nevetésein!

■ Az egység!
A kezük összenyúlt,
A dolgok fölé.
Nincs horizont.
Mert nemcsak „érted van,
Az egyetemesért a teremtésben, me 
és te.
Mentek, vitázva és kacagva.
S a nap nem szakadt közéjük.

Barta Sándor

BABILON
Felhőkbe nyúlik a torony és elérjük az is 

tent. Tépjük ki a .sziveinket s a lángoló, véres kö­
veket rakjuk egymás hegyébe föl, föl végtelen kék­
ségébe az égnek.

Nyitott szítják párás lélegzete csapkodott, 
zett váltak meredeztek, a szemek bambán 
múltak előre.

Utánam, hajrá! ~ ordította 
és teste, mint fiatal párduc kúszott

Mit mond 
egyszerre mind.

Ledől a torony 
fáradt kétkedő, akinek 
gesedeit a vál,a.

Igen, én is azt

kérdezték a

azt jósolja, 
kőhordásban

a fiatal 
előre.
párás szájat

mondta 
már megkér

dologra szúhallom1, hog
lit, mondta a bizakodó.

Igaza van, mondta a fiatal, akinek rn 
biurózsákba fagyott a vér a vállán, pihenjünk 
fehér virággal takaros a rét, a sniaragdgolyr a, 
égről leszórja füzét.

Festcttszájii, barnabőrii lányok táncba kezdi 
a réten, ritmikusan zörgött aranykötényük.

A költő leült a porba, tábláját a kezébe véve 
táv este: szomorú, sápadt lányok sírtak a rét

Szüzek jöttek suhanó bágyadtsággai. hosszt 
sorban, karcsú kanosakban vizet hozva hűsítőnél 
a vállukon.

-— Nézd, bun til a szemükben és méreggé 
teltek a kancsök, mondta a legény és fejét el 
fordította az undor.

Azt ordítja a tömeg, hogy más 
két cipeli a 
s/onyának és 
gyadtan Imi t a 
bizalommal

Fehérhusu 
tehetetlen

x
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gények, tipegő ortg anyókák fekete kendőket bo­
rítottak a haragúkra.

A smaragdgolyó kioldotta minden ttizét, em­
beri ordítás kavargott, a porban izzadtság per­
metezett és a szemek értelmetlenül, bambán bá­
multak előre.

A torony megingott és font ül nehéz zoko­
gással egy kő hullt alá és véres cafatokban te­
rült él a porban.

Watleshaiiscn Rótta

A TELJES SZÍNPAD
(Dramaturgia első része)

A dráma és a színpad megújhodását váró tel­
jes szin pariról beszélünk, ahol mindakcttő 
\isszakapjn eredeti, újraértékelt nevéből adódó hi­
vatását. Ahol a dráma levetkőzi elsősorban tnvel- 
íis/tikus epikus, pikturális és lírai maigára szedett- 
ség eil, ezzel azt az < irodalmijságot», ami másutt, 
más műfajban lehet irodalom, itt azonban csak fö­
lösleges színezés, aláfestés, mindig a dráma (-- a 
karakterből adódó cselekvés ) rovására és pót­
lására, Az impresszionizmustól, naturalizmustól, 
romaiiticizlnustól, akadom izmustól megtisztult 
dráma színpadáról, ahol csak szintetikus értékek­
nek drámába robbanásáról (drámai expresszi ik­
rei) lehet majd szó, azzal a tiszta tendenciával 
amely a cselekvést a cselek v v s f o r m ;i j á - 
ban akarja megmutatni, s tiltakozik még az Ihsrni 
analitikus cselekmény szvtfcjlődése ellen is.

A teljes színpadról, arról a se az 
irodalomb:)/, se képzőművészethez, se mimikához 
nem sorozható -■ külön művészetről, amelynek 
minden adottság (irodalom, képzőművészet, mi­
mika, zene) csak alárendelt forma-eszköz, a saját 
speciális karakterű, s következőleg speciális köve­
telményekkel fellépő művészetének beteljesítéséhez.

fis ez a művészet (s/inpadimivészct) elsősor­
ban egy világiorma kollektiv hitének, minden íar- 
malchctőségen túl, egy teljesen egységes, kóneen- 

életvíziója kell, hogx legyen, amelyben az 
egység és a koncentráltság, mint világszemlélet, 
magába nyitja az életlehetőségek kozmikus per­
spektíváját, de, mint megjelenési forma, koncen­
trikus m e g é p i t ct t s égé bői kifolyóit, kizár magából 
minden más megnyilvánulási (forma) lehetőséget.

Az ideérkező színpad (teljes színpad) már ki­
zárólag a saját speciális szempontjaiból válogatja 
meg eszközeit, s eszközeinek milyenségét. A tel­
jes színpad szempontjából; eltekintve minden 
más színpadtól és s/jinpadszemponttöl, bármily tö­
kéletesnek látszó legyen is az.

Mert az évszázadokra visszamenő szinpadtörtc- 
,>tn már annyira agyon'e-tűzött az egyes korák 

rész.lethangstdyoző, rész let specializáló) törekvései­
vel; a színpad igazi fogalmát annyira elkorcsosi- 
totta az iskolák szempontos (és szempont nélküli) 
erőszakossága, hogy egy igazi, mélyremenő szin-

padforradalmat se a meglevő drámákkal, se a meg­
levő színpadokon el nem képzelhetünk. Így rész­
letforradalmak lehetők csak: részlctforradalmak, 
épp a megmentésre váró teljesség rovására és rorn- 
•Jasára. A naturalizmus teljesen szinpadiatlan szem­
pontú forradalma után következő mozgalmak nem 
a színpadnak az. életért verekedő megmozdulásai 
vol ak. Volt forradalma a színpadon: a képzőmű­
vészetnek, architektúrának, színjátszásnak, zenei 
hangnak és volt a drámának (Staniszhvszki, Gor­
don ( líráig, Reinhardt, E. Dusc, Moisi, Ibsen, Mae- 
lerlink). De mind: külön-külön. Mind: önmagáért, 
a saját elhatárolt szempontjainak diadaláért, te­
kintet nélkül a (tulajdonkép elválaszthatatlan) má­
sik szempontra és különösen tekintet nélkül az 
összre. Hiába hangsúlyozták az összhatást, az 
együttműködést: minden mozgalom úgy képzelte, 
hogy az együttes az ő szempontjaihoz fog hozzá­
alakulni, s titokban a speciális szempont vezető 
szerepéért verekedett.

Így aztán, természetesen, csak az anarchia és a 
dcspotizmus következhetett be. A színpad teljes 
anarchiája s az egyes szempontok despot izmusa, 
mely legjobb /set ben is csak az. együttműkö­
désig tudott-eljutni, ahol az együtt működés leg­
feljebb a tudat által irányított mechanikus munka 
maradt, az , e g y ü Ítélésnek nemcsak legkisebb 
jele, hanem reménye nélkül is!

Ebből az anarchiára vezetett dcspotizmusből 
pedig alkudozó összeegyeztetésekre alapuló semmi 
kivezető ut nincs. Az egyes szempontok eredményei 
és értékei bármilyen rac.oaá’k összeválogatásban is 
csak összeválogatott és erőszakosan egymásmellé 
állított értékek maradnak, melyeknek csak önma­
gukban (fari pour l’art) értékük van. Mélyebb 
eredőjük a kor primadoimáskodő individualizmu­
sába gyökerezik, amely individualizmus mindig a 
kol'ektivizniust nem ismerő tultengésen épült: ezt 
a mély eredőt pedig most már lehetetlen volna ki­
irtani. vagy akár az élének letornpitására irányuló 
kísérletekkel próbálkozni. (Amit talán Reinhardt 
.bizonyit íegviliágosabban, meg nem állapodó jés 
meg nem állapodható] ide-oda kísérletezéseivel, a 
melyekből mindig és mindenütt kiütközött az in­
dividualizmusra való elfojthatatlan törekvés.)

Itt tehát, az együttélésre törekvő tel­
jes színpad szempontjából, csak egy lehető­
ségről lehet sző.

Megbontani (alapjaiban bontani meg) a mai 
színpadot, melynek semmi lényegi értelme, csak 
forma-tartalma van; elfeledni mindazt a sok kí­
sérletet, amely ehhez, a mai színpadhoz vezetett. 
(A mai színpad» alatt természetesen a relative 
legjobb mai színpadot értem.)

Ha a megbontás sikerült, a színpad fogalmá­
nak igazi lényegéhez ragaszkodva, újból megal­
kotni a színpadot, a legprimitívebb alapokból ki­
indulva. A legprimitívebb alatt megint nem a 
görög színpadokhoz való formai visszatérést gon­
dolom természetesen: hanem a minden konzervati­
vizmustól tehát a görög formaértékektől is — 
mentes formábaépitését annak, ami életformák­
nak ex prés szív módon való cselek­
ül énybe robbanása a tömeg élőtt



Ez azonban viszont nem jelenti azt, hagy min- 
d e n meglévő értéket eldobva próbálkozzunk az 
újjáépítéssel. Itt a forma-eredmények, s eredmé­
nyeknek aka dé miku s formá k b a konzer- 
v'á Its ága elleni rombolóharcról van szó, mert hi­
szen a dráma, s a drámával élctesed'ő szinpad 
lényegi fogalmát fölösleges volna -újra» meg­
határozni. amint hogy a görög tragédiák expresz- 
s/iós vselekményességén épülő dráma fogalma/á­
zása alapjaiban (lényegében) örökérvényű. A/ uj 
kor dráma és szinpádmüvészetének feladata tehát 
a formák megbontásán tut csak a lényeg revíziója, 
újraértékelése lehet.

A megbontást a drámának, s vele egyidőben a 
rendezésnek kell megkezdenie és véghezviiinie. Te­
li át: a drámának nem mint különálló irodalmi 
műfajnak, hanem mint csak a színpadon és szín­
paddal éietvsedhető külön művészetnek^

Nem összeegyeztető, de nem is elméletre ala­
pozott, akár a dráma és s zínpad-fogalmi lényegét 
és lényegéből adódó lehetőségeket analizáló, s az 
analízisből szintétikusan újraépítő módszerrel; nem 
művészetfilozófiával, esztétikával, vagy bármi más 
elméleti szabályokra támaszkodó alapon.

A megbontás (ép úgy, mint a vele egy időben 
történő, s tőle elválaszthatatlan rekonstruálás; te­
hát az uj, a teljes szinpad) kizárólag csakis vi­
lágszemléleti alapon történhetik.

V i I á g s / e m teleti a I a p o ti, m ü veszi i 11- 
t u i c,i ő v a 1 s a g o 11 d o I k i d ó m ü v ész t u d a- 
(osságával és tudatosításával.

Ha ez a világszemléleii alap a legmaibb ember 
életfelfogásából adódó ( aminthogy egy uj mű­
vészetben csakis ennek van létjogosultsága —) s 
ha a maisága nemcsak a mai élet felszínességébe, 
hanem lcgmélvebb pszihikumába gyökerező, már 
magától el kell, hogy essen az a lehetőség, amely 
a meglevő formákhoz, mint nélkülözhetetlen adott­
ságokhoz, kényszerítené vissza a megbán tót. Min­
den forma és formaérték szükségessége csak ad­
dig áll meg, s csak addig tartható, a munka egy­
ségének megbontása nélkül, atriig az indít delem, 

a világszémlélcti alap. pszihikális alapmotívum 
élőén ugyanaz, maradt. Amint művészileg tart­

hatatlannak bizonyult műiden kölcsönvett, át nem 
élt. át nem érzett és át nem értett világszemlélet 
és pszihikum ujramesterkedése akár az eredeti for­
májában, akár más köfesöngunyában, épp úgy tart­
hatatlan, akár ugyanott és ugyanakkor, a forma is. 
Itt a nem élő lényeg kapott nem élő formát; ere­
deti világszemléletnek meglevő formák közé szo­
rítása esetén pedig a nem élő forma fojtja meg az 
élő lényeget....

Mindez a lehetőség már eleve teljesen elesik 
akkor, ha az uj világszemléletet hozó, alkotó, tu­
datosra váltott intuícióval (- megnyilvánulható gon­
dolatokká tudatosodott henidekkeí ) s expresz- 
sziós íormábanyilatkózással dolgozik: tehát művész.

Színpadról lévén szó: drámamiivész; vagy ami 
a drámának a színpadtól el nem választhatóságá­
ból magától érthetődé: s z i n pa d m ii vész.

Vj világszemléletet hozó, vagy a saját mai 
világszemléletének élctes teljességét adó színpad- 
művész.

Ezeken tuf, hogy miért kell világszemléletes 
és uj világszentléleiü szinpad, nyilvánvaló a szín­
pad fogalmi értékléséből, mely életformákat 
követel, tömegeknek szuggerálja azokat. De 
kell a dráma cselekményből és cselekménnyel 
Tpitéi volta miatt is, ha nem akarunk játékot látni 
élet helyett, ahol a mélyebb ok nélküli cselekvés 
(Tart pour Tart) céltalan, sulynélküli; s az életet 
csak fizikai mozgásában mímelő játékká degradá­
lódik a világszemlélet hiánya következtében.

II.
Hogy milyen legyen és milyen .fehet az erre 

a világszémlélcti alapra épülő teljes szinpad kon­
strukciójában, egységében stb. formailag; ez 
egyrészt magától adódik a szinpad fogalmából, más­
részt (elméletben) ugyancsak s kizárólag az élő tel­
jes szinpad pszihikális lényegéből következőn ha­
tározhat«") meg.

A teljes szinpad szempontjából.
Ez a szempont pedig egyforma értékűvé hang­

súlyozza a teljességet», s a «színpadot».
Megdönti: a drámát, mint irodalmat; a_ szín­

padot, mint a drámához adódó keretet; a színészt, 
mint emberábrázoló, alakitőmüvészt. Mindezeket 
egv pontba fűzi össze a szinpad koncentrikus fo­
galmában, s a fogalom kiteljesítésének irányító­
jává, a rendezőt teszi.

A teljes szinpad analízisének egyes problémái 
tehát nem külön problémák lesznek, hanem az egv 
legfelső szempont problémájának szerves és elvá­
laszthatatlan részei, amelyekben, a szervességből 
következőn, maguktól esnek el a most legfontosabb­
nak tudott problémák: a h a t á s p r o b l é m á k.

A színpadon (se a drámában, se a színek­
ben, se a hangban, stb.) nincsenek és nem szabad,' 
hogy legyenek hatások. Van ellenben egy hatal­
mas életközösség, mely az élő színpad, s az 
élő tömeg közt fennáll, s amely életközösség nem 
bontható sem klasszikus sem' impresszionisztikus 
hatásokra, hanem úgy, ahogy van, életének kozmi- 
kusságáfaaii hatalmas együttéléssé nő: a tömeg és 
a szinpad együttélésévé.

F.z az együttélés pedig nem a tömegrehatás 
psziliológiája alapján jön létre, mert inig egyrészt 
az azt kiváltó indítók nem formai motívumok, s 
nem formai motívumok cgybekomponáltsága; más­
részt a tömeg psziliéje sem egy múló felhevüles- 
ben nyilatkozik (-együttéléssé», hanem (a szinpad 
világszemléleti megalapozottságából következőn) 
egy teljes életre kiható élményt ad a tömegnek, 
illetve egy teljes életre kiható élményre kénysze­
ríti azt, koncentrikus életének szuggeválő hatal­
máé al.

Ebből az egy, az összetevők fölé emelt szem­
pontból vizsgálhatjuk más-más oldalról és más-más 
világításban a színpad-problémát s a szinpadpro- 
blcma egyes anyagba-nyilvánulásait.

III.
A dráma pszihikális anyaga: életeknek 

(karaktereknek és karakterekből növő sorsoknak) 
tragikus vagy komikus kiteljesülése. Tragikum és 
komikum.
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Tehát nem érzékelhető, elvont dolgok.
Formai anyaga: a cselekvés.
A dráitiamíivcsz feladata már ebből nyil­

vánvaló.
Absztrakt elemeket kell cselekvés formá­

jában megmutatnia, tehát mater i a li z á I n i a. ix 
nem fennek az ellenkezőjét) a matériát elvontsá­
gokba szimbolizálni, vagy metafi/ikális elemekké 
aprózni (az tív követői szerint finomítani ).

Mert:
A dráma formája cselekvés, í ellát már magá­

ban véve is koncentrál!■,ág. Az absztrahálás pedig 
mindig felhígítás, szét magva rázás:, lelki szószokkal 
való felöntés: a koncentrálás ellenkezője. Viszont 

absztrakt fogalmaknak érzékelhető módon való 
megjelenítése mindig sűrítést jelent, lágy gesztus­
ban, egy cselekvésben akarom kifvje/'ui azt, ami 
bennem, mint az életem magasabb plusszá él.

I.s itt következik a dráma pszihikátis lényegé 
1 l v á I a s 11 h a t a 11 a ii s á g a a .'formai meg­

jelenéstől.
Mert: a legmagasabb! endíi élet az intuitív 

megérzéseken alapuló továbbvitelre törekvés. A leg- 
magasabbrendu életforma pedig ( szemben min­
den wildei impresszionista esztétikával és nj/ieter- 
lincki metafizik.íba-olvadáss il ) a cselekvés. A 
megérzésekből és á gmulofTokbé I é ett-.eiiöv'ő pro­
duktiv cselekvés, produktiv gesztus, mely a csak 
absztrakt fogalmakban feloldódott síemiclödésből 
kivonta az ember magasabbmidü hivatásinak be­
töltéséhez kellő praktikus lehetőségeket, * ázó kát, 
a saját’ és a minden életének javára, tetté változtatni 
tudja.

A magasabbrendii élet s a magasabi’rCndü élet­
forma pedig csak az együttélésben érheti el azt a 
leg magasabhrcttdu-epet, amely már se nem elgon­
dolkodásokba felhö/ődőtt passzivitás, se nem nvers 
fizikai élet, hanem a keltő eredménye: émherj elet.

A dráma teli,át tragikus Vagy komikus! lehe­
tőségit karakterek (lelkek) cselekvése. Cselekvés 
az (let cselekvési lehetőségeinek koncentrikus meg- 
válogatásával, ét cselekvés abban a formában,'ahol 
a cselzkvés az alapjára leegysz.vriisíietl spontán 
alakjában jelenik meg, mint eredmény. Eredménye 
a karakter milyenségének, s eredménye a karak­
terek egymáshoz való viszonyának". Tehát megjele­
nésében mindig szintetikus, alapjában pedig ana­
litikus érték.

Ez a tragikum és komikum megnyilvánulási 
orma ja. A

A cselekvés megnyilvánulási formája pedig a 
szó; plasztikában: mozdulat,

A fogalmái és fogalmi értékét élő sző plasz­
tikára hajlandósága úgy, hogy a plasztika a mö­
götte levő perspektívában kapja meg az életességet.

Ilyen értelemben minden szó lehet drámára 
alkalmas, és minden s/o lehet drámai. Nem al­
kalmas azonban bármily nagy fogalmi erejű szói, 
ha a fogalmi ereje a leírás, elbeszélés, lira szem­
pontjából domborodik ki (plaszfici/álódík), vagy 
iia olyan beállításban (relációban) kerül a hall­
gató elé, hogy a perspektívája impressziókat, .szim­
bolikus vagy metafizikai értékeket asszociál.

Legtisztábban drámai értékű akkor, ha gyök

formájában használjuk gyökértékének jelzésére. 
Igék infiiűtivuszban, imperatívuszban (a jelen, múlt 
időalak könnyen válik leíróvá, elbeszélővé) sze­
mélynév inások ; indulatszók, főnevek birtokos és 
tárgyesetben; melléknevek és határozószók, ha azok 
tárgyi jelentést kapnak" vagyis ha plasztikusan ma­
terializálódnak.

Végeredményben: szó, amely akár önmagában, 
akár a másik szóhoz való relációjában cselek­
vést (nem te lent, és nem mond, hanem) jelez.

Az ilyen szók cgymásmellvttiségc a drámában 
sohasem válik elmondó folyamattá, hanem mind­
egyikük, m int eg y-eg y jelzői á m pás, a k k o r 
és úgy gyullad ki, amikor és ahol a fo­
galmi értéke mint akció, végbemegy a 
dráma p s z i h i k á 1 i s anyag á b a n.

Az igy megépített cselekvés, mivel alapérté- 
sekből formálódott, természetesen csakis az alap­
formákkal dolgozhat, tehát mindig és mindenütt 
egyszersiiégre törekvő kell, hogy legyen.

Egyszerű eszközökkel megépített" forrnák egy­
szerű cgymásbakapcsolódása a térben és a vég­
telen időben.

Tehát nem helyhez és időhöz kötöttem, mert 
részt a hely és idő mindig epikus megkötöttséget 
jelent, ami ellenkezik a dráma lényegi fogalmá­
val, másrészt az epikus megkötöttség mellett olyan 
elhatárolódást js hoz a drámába, amelyet viszont 
a világszemléletes alapon adódott tragikum (és 
komikum) örök emberi érvénye nem tűrhet.

Nein tűri a cselekvés, amelynek a tiszta ér­
téke mindig csak önmagában, a másik cselekvés­
hez való viszonyában, s az indítóiban van, és a 
szituáció legjobb esetben csak színezi, de esetleg 
le tom pit ja a jelentőségét.

A térben és az időtlenségben végbemenő cse­
lekvés igy korlátok nélkül magasodhat oda, ahova 
a príméi" emberi megérzések törvényt alkotó és tör­
vényt romboló, mozgalmassága vezeti: a monumen­
talitás felé.

A materíabzált emberi plusz monumentális 
élethecsucsosodása: a cselekvés tragédiába (komé­
diába) robbanása felé.

A tragédia pedig: kiteljesülése a kollektív 
élet b e kapcsolódott eg y é n b e n annak a li a r c- 
n a k, melyet a b e n n e I e v ő ö r ö k ö 11 d e t e r m i - 
a á Its ág a n v m jobbra; azaz az emberben 
levő állati ellen az emberben levő tiszta em­
beri, vagyis a tiszta jobbra-, többre-kivánkozás 
verekszik. Ez a Imre: az egy tndividumba kon­
centrált két ellentétes erő ki nem egyensulvozott- 
sága; és ki nem egyensúlyozható tragikus.

A komédia ennek megfőniitottja: a tragédiá­
ban az emberi többet fakasztja bele a determi­
nált karakter a beteljesülhctctienségbe, a komé­
dia az emberi kevesebbet bünteti a több fölényével.

A tragédia aktive akar többet: romantikus (a 
szó tiszta érteimében!) és optimista. A komédia 
is többet akar, de a negatívumot adja, és teszi ne­
vetségessé egy magasabb szempontból: klasszici- 
záló (a szó pszibikái értelmében!) és pesszimista.

Mdcza János

X
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FORRADALOM
Nem menekülhettek már az örömbe 
Nem bújhattok a szomorúság mögé

A csöndből ijedt paloták pislognak 
izmok kiáltanak
eltévedt bérkaszárnyák szomorkodnak

Kizöldülí mezők pántlikázzák 
a feldobált kedvet 
a teljesülés érett fürtjeiből 
gépek csöpögnek 
az országuttá hasadt szájak 
felfalják a távolságot 
és a relativitás színei 
hervadtan ülnek

A felégett csarnokok helyén 
kivirágzik a szüzek forrósága

az erdőkből hozzánk processzíóznak a fák 
a farkasok szédülten énekelnek

!:.s mi
kifiatalodtunk az időből 
nem férünk el a térben.

ÉNEK
1919. március

Ma
a remeték vasfejét 
az őrültek megtalált koponyáját 
és az életté viharosodon hetüket 
csattogtatjuk 
a vedlett mezőben.

Megejtett szüzekkel gyújtogatjuk 
a polgárok ágyat

A házak 
uccára térdelnek 
az évek 
szétfutnak 
a jövendő 
halállá üresedik 
felbillent kaszárnyák 
tátognak
és a megbokrosodott hangokba 
a harangok
kiszakított nyelvét dobáljuk

A Himalája csúcsáról 
az óceánba mártjuk arcunkat

MINDENKIHEZ
Zendülések vörös tribünjéről a gyűlölet es mételye* 

kavarnák metropoliszából kiáltok hozzátok test­
vetek a földön!

hozzátok kiáltok !
hogy döglődő fajaitokban a kétségbeesés félreverjen 

minden jámbor harangot!

hozzátok kiáltok !
hogy a városaitok hajnalát véresre harapják a diadalmas 

skarlát plakátok!

hozzátok kiáltok !
hogy a házak a terekre dobják fájdalmas terhük-:? íz 

uccáitok keresztjén barrikádok lázadjanak!

hozzátok kiáltok !
munkások! akik a villamosok ájult atmoszférájába 

vagy a műhelyek legsötétebb zugában í .géméi a 
rémregények tizvasas borzalmát!

diákok I akik a konzervatív termek penészében magol­
játok az arany a szurony és a csodák Katekiz­
musának raffinált dogmáját s az esték fészkében - 
sikátori lányoknak áldoztok ka mászó* vergődő-í 
szeretkezéssel!

katonák! akik érett gyümölcsök voltatok a legvéresebb 
szüretben s a leggyilkosabb árkokban tengőéretek I 
hogy a burzsoá-íéboly tivornyázzon a fétis- 1

testvérek!
testvérek északon és délen ! keleten és nyugaton 1

munkások a new-yorki gyárakban ó nézzetek 
az örömök reggelén elénk hunyászkodlak a g.-pek s a 
verítékünk nem hizlalja többé a bankárok pro s ’

diákok a londoni iskolákban ó nézzetek! 
életet tervezünk a legázolt mezőkre s az elinnutt aka­

ratnak a teljességét hirdetjük!

parasztok a campaniai kunyhókban ó nézzetek! 
az asszonyunk nem dajkál többé kenyértelen gyereket. 

s az anyajó földeken a mi vetésünk érik 1

katonák a párisi kaszárnyákban ó nézzetek! 
tiszta erős lányok mézt csurgatnak az ínyünkre s a 

szájunkból kiveszett már az embervér őrjítő j 
zamatja!

testvérek a brutális metropoliszokban az árva tanva­
kon ! testvérek Európában és Amerikában1 <* kö ­
vérek mindenhol a földön!

a vézna tornyokban fölzendül a mélyvörös jelzi:, hogy 
a szemetekből kihulljon a narkózis mérge

Az összefutott földeken 
szétterítjük az ég pokrócát 
a megfejt színek 
kibomlott formák 
és felfalt lehetőségek fölött 
kiguritjuk a Napot.

Szí'Ipái At pad
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MISZTIKUS VERS
nmkettedik órában elindult a csatornák törteiméből 

az arcán sárga-lilán foszforeszkál a nyomor 
m .ült a kripták fertőzött mélységéből s a szeméből 

a pincék halálos nyirka csurgót!

•niok máglyája énekelt a. hangjában s a sarkokon 
airtelen elolvadt a jéghegyek borzalma 
isáhan fölcsírázott a jóság és garázda tigrisek 

nyaldosták n tenyerét

szakák lenekén kereste az embert s a korcsmák 
ugos szitokkal megmarták a szemeit 

it ipalok meggyuladt sebeiben lábolt s a koldusok 
-s csavargók letérdeltek a porba

-kuszákba templomokba s a részeg orfeumokba kiál­
lóit ; ember hol vagy ? I

1 örömlányok letörülték ajkukról a festéket s az 
alázatosak összetörtek a szenvedő kereszteket

üketek boldogan hunyorogtak mert végtelen víz­
esések zuhogtak a térben

a kok áhitatosan térdre rogylak, mert a rónák vörö­
sek voltak és zöld meg sárga tobzódott a vérben

újságokban délután öngyilkosoktól hemzsegett a sta ­
tisztika s a kávéházak vacogva megdermedlek 
pedig összebújtak a szederjes uccák és gyáva 

romantikában kuporgott a hold.
Reiter Róbert

LIEBKNECHT HALÁLÁN
Oh Emberiség ! felnyíltak a szemek.
De az elétek fényező Boldogság naptüze fejbe

kólintott.
Ezernyi eszme-lámpás, kis agyak !
Rémület csigázta ezernyi szivek !
Nem bukkannak egymásra a vakító tűzben.
Oh mért tctlétek .... mért ?

Mit gondoltok ' mit vágott a Halál a szemébe ? 
Anyát, testvért, házat, játszótéri.
Vagy nyomorpocsolyából kirimánkodó aszott karokat 
Vagy vérpiacon taglózott ember- cafatokat 
Vagy börtönök felsápadó mártír-glóriáit 
Mit gondoltok ?

Oh szabad-e még :i
Szivek vérző dalainak padkás emelvényéről 
Hozzátok kiáltani :
Zúzzátok szét ti leitömörült erő-lavinák 
Az elétek szálfásodott korhadt tölgyeket,
De az emberiesség völgyében forrásként csörtes­

setek.
Sújtsatok ti ezredek vasmunkáin izmosodott karok. 
Ágaskodjatok az ítélet fölé,
És benn a várakban vágódjatok szét az ölelésre. 
Öli, emberek.
Mir iád élet robban ás atmoszférája az Égre pté- 
Vigyázzatok! selte a lelkem.
A föld görcsösen tántorog.

Herei György

világ forgatagában te tétlenül álló

husit ja magát a Halál 
egys/Cr rég a füleidbe só­

hajtoztak.
-11 téliét válaszokkal ki hajszolni a bejédmocsko- 

•odott eddig él.-tet.
A a se igen sürgeti rátok az omló vi­

lágot.
Idő tükörként kényszerült elétek, 

bánó évek tömbje alól nern túrhatjátok ki még 
■ hu Váltókat sem.

lámpás embere tán valaha rátok világit, 
h'n nem szánlak, magányos Ember, 
a kazánt, jól pörgettétek az élet-

De, halljátok -
a biztositó szelep, 

vészfék, elhunyhat már a lét/, 
a világkéményein az Égre füstölgőit a

Nyomor.
t it zlelhőkhen fuldokolva ásit most rátok a Halál 
Hullatok trágyázza a földet, hot pvramtsodik a 

NX század.
le tudtad ezt, magányos Etnbei 1

PRIMITIV éposz
A NAPRÓL, TAVASZRÓL ÉS SZERELEMRŐL

Ti, testvérek, a kávéházak odváből, 
mint romlott dióból a poiulrók, 
néztétek őt,
Amint fényrőfjeivcl aszott testetekre rámeri
az öröm piros ruháját
és nem is gondoltatok rá, hogy
zöld-zöld
dombokon
le-fel
birkózik, szalad vele egy legény,

Nagy malomkő volt akkor, 
forgott is talán
mert rázuhogtak a tajtékos felhők
és mégis mérhetetlen kék vizet mosolygott az ég

A legény a domb tetejére ért
tarka szalagokba gombolyítva a háta mögé mért
a domb tetejére. [utakat,

Vándor és mindenek küldöttje volt.

Lábai a nyugalomba cövekelődtek.
Megnyúlt,
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bizarr ötletben maga fölé ágaskodott 
és két erős karjának ölelő gesztusa 
(o, én láttam, testvérek!)
összetörte a sóhajok színes, gótikus vázáit a ho-

frizonton
melyeket a vágy tűzdelt oda.

Fis a nap akkor (én láttam! láttam!) 
a nyakába bukott groteszk batyunak, 
ordított! lángolt!
és a kilom hozott fák mind fc'é kínálták tenyerüket,
it napraforgók előtte bőkoltak,
érte szaggatta fel kínzó vágyban az eke a töretlen

[földeket
és az árnyékok megjuhászodva buktak le előtte

De csüngött, mint csimpaszkodó, bizarr majom.
[hátán a nap!

Az ittas dombról alágurultak 
a legény és a nap, 
s lenn a völgyben összegabalyodtak

A legény kikászmálódott,
már ezer karja volt
és millió-millió izzó idege
és karjainak csipkebokrát
felgyújtotta a nap. (— — Füst! Füst! Füst!)

(Fantasztikus, óriás tüznyájak 
zabáiják feketére a megbomlott völgyet 
és fölötte meztelen kékre vajúdik az ég.)

(ö, minden! amit feltömjénezett...)

A füst föléje uszályozta a kedvesét 
mint forró egy test 
és otthagyták a cseréppé tört napot, 
különös utakat és tájakat tapostak maguk elé, 
a levegőbe:
fülük volt a dolgoknak, 
nagy, csodálkozó, könyes szemük 
és (én láttam) rövid, vékony lábakon 
a fiú és lány után tipegtek

át a horizont opálzó kapuján!

Enders Ervin

NÉZD:
jelentőséggé harsaid két karom póznaz 

kövek alá horgonyzott lábam [fölöttem;
már utakat mér."
Nézd a póznákat:

nyújtózkodom !
hazak hasán ezer színes napot

röhögtet a plakát
vsiklandva

fis a kezeimből is
( a holnapokból. )

— (már nem mázolják 
rád a velemmozgást 
vállighasadt ujjak)

holnapok csurognak az útra
Nézd! — ------
röhögnek a nyitott ablakok
nézd! - - • nézd! - — —
ív lámpákba öklözött a szemem: """
s szétfröccsent egyanvaguk
százféle embert foltosra bizserget-
Nézd!
Nézd: (ne csak a kigurult szemeiddel) 
a ti/ ujjaddal, a pórusaiddal, 
a fe/ád felfeszült melyével, 
a nemtudodmirejó karoddal, 
a nekilökött férfiségeddél:

nézd'
amire vak voltál máig,
(és mennyien vakok voltak!) 
tapogató ujjak ernyedt visszafogásán túl 
mi van még!
és még az1 okos szavakon is túl 
a máid körbekerített lapulásáii,
— a körutakon és a kilátókon túl -

nézd: az utat,
s lihegd egyhelyben
az. el őre mozgásom ritmusát.

Kádár Erzsit et
IBBBMMMMBHMWMBBMMttJgiBflBHIKSMMHMBWMi

ÜZENETEK A CSÖNDBEN
Mert ma már csikorog, nyög és hörög a csönd. 
tA néma, a robajos vizbefojlolt csönd.
A csönd !).

És a pamlaglakók zsíros nyújtózkodásukban 
(hisz sohasem tettek többet, vagy jobb-mást!) 
ma még nyirkosabb borzadállyal" ásítják felénk 
(hisz sosem volt jobb, vagy teljesebb szavuk 1):
—• Csönd ! O, csönd I
S a lakájaik már komoran őrzik a csöndet.
Mert jaj! ezeknek a fejtik öklös bomba 
és az öklük, az öklük: fejetlen szurony 
és a szemükből egy kuli-ősük bámul 
és a vérük, jaj testvéreim a vérük: 
testvértelen és aranykergette vér,
S ők őrzik a csöndet.
(A néma, a robajos vizbefojlolt csöndet.
A csöndet 1)

De mi:
akik pózok és kényelmes sirások Útiján 
már dokumentumokká látjuk a levőket 
és dacos homlokunk lázadó műhelyében 
már vig életes formákba ömlik a Holnap, — 
de mi:
akik Messiást-várón éber füleinket 
az ébredő föld remegő gyomrára tapasztjuk, 
mi már halljuk (ó, újságok pénzes hangfogói I) 
mi már halljuk, már halljuk lopott órák során 
örömös igenlését a megváltó zajnak 
a csöndben.
(A néma, a robajos vizbefojtott csöndben.
A csöndben I).
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Velük úszott Önmaguk felhője és tempósan ziháló 
mellük muzsikája.

Kasztricsek púposán konyitotta le a fejét.
— Hát nem dühöngött benne az egyik ember. A 

másik narkotikum alázatába tompította. Viszketett benne 
a város, ahonnan kidobta őt most valami harmadik 
erőszak. Gyomrába hasított a derékszíj. A havas te­
tőkbe beleaggatta magát a szél és repdesőn káromko­
dott. A házba állított glédák marsoltak az ut agyagos 
beleragadottságában és Kasztricsek társainak agya sá­
ros volt a butaságtól.

Es fújt a szél a váios felől, meg a harcterekről, 
ordított Kasztricsekbeii az elégedetlenség és az ágyúzás 
meg a kézi gránát. És minden ezer hang és zűrös a 
patkók dobolása a ködben, a hol a százados arany- 
csillagos uniformisát is szürkébe patinázta a sötétség 
a nmltas tétovaság.

Elflrék pusztították a torz hadnagyi szájakat, az 
elkényszeredett akarásokat.

Csak a törzsőrmester elősége nyújtózott szét a 
század csíkján Kasztricsekbeii sikongott a félsz, az 
omlás, mikor gugoiva hasalt le az árok végtelenjébe. 
Összekukkadt, A törzsőrmester rúgta fel :

„Lőni.“
Kidagadt szeme véres földelem. A puska ídőnkint 

meglántoritotta.
Kasztricsek nevetett.
Ö már az emberek között holnapra takarította az 

élni valóját és az elutált himnuszok akarásait már ré­
gen kimosta igazsága lúgos vizében. Kevés a tér, kifa­
kadt a síkokba határozottsága (tegnapok riasztják csak?) 
Keze kínokban kalimpál az Űrben. De ez nem reális.

Idege télovaságában adja magát valakiknek, hol a 
tömeg, mely belekapcsolja a villamos szikrák, rohanva 
ordítozván vagyok, vagyok ! (Hogyan fogja össze ma­
gát, hogy szét ne szakadjon ?) Maró szavakat adott 
magának, hogy bántsa fespedő idegei zsirbafészkeltségét.

Hasalt az árokban !
Estére fáradt összeesés, lelógó karok, szótlanság, 

álom, sok minden lakarődzoit a köpenyege alá, hogy 
reggelre élesre fenhesse pupillái látószögét és egymás­
utánra helyezze a lépések ütemét a harctér ágyús nyo­
morán.

Piti jókat kiabált benne az ember.
A tegnapjából felelevenedtek a városi ténfergések, 

a hó, a lebiuári vasárnap délután és benne Kasztricsek 
a dacos külön ember, akit nem lehet nyájba vezetni.

A csillogó aszfalt, egy meredt gázlámpa, az una­
lom, a fotel, olvasás, polgári élvezet, színház kártya.

Benne vonagiott a látás ;
Baka sexualis vágyakkal ténfereg az utcán, meleg 

ágyban kövér mellű cseléd.
Van egy finom női orreimpa, mely Strindberg 

könyv felé hajol.
Kávéházban ti! a megelégedett báj, a mosolygás a 

kávégőz, a cigarettafüst, az emberszag, nedvesség bűz.
De otthon ! (Házi-papucs, barna csúnya bútor ?)
A villamoson egy munkás káromja hogy nincs liszt.
Hát ez sem ?
Egyedül lenni! Egyedül lenni ! Egyedül lenni !
Tisztaság !
Kasztricsek kivágódott a sorból. Szemei nyalták a 

habos véri.

De 6x struccos vakságossággal hiszik a csöndet 
és süketéi tagadjak a holnaputáni zajt 
és hernyóban gubódznak selymes szalonjaikba, 
ahol bambán már szintén őrzik a csöndet, a csöndet 
kghazignöb -- mert szentté- hazudott — lakájaik: 
a festek ! akik a napimádó ablakoknak 
vén. lm! ikóros ecsetjükkel szúrják ki a szemét) 
és a szobi ászok! (akik a kövér bitangságnak 
t?tbirc6<«kunt elmintázzák a törvényes szépig) 
és a m ,i kasok! (akik csöndet hozsannázó) 
i.yritergMikkel próbálják riasztgatni a zajt) 
és a köttök! (akik a testvér-holltetcm-btlzös levegői 
henye és nyafka rímeikkel parfümftzik körül) 
s 6k valamennyien! (ti Iá ni ősök cseléd-utódai, 
akiknek színiét creoni daccal szúrta ki a véres arany): 
<k valamennyien őrzik a csöndet.
(A néma a robajos vizbefojtott csöndet.
A csöndet)'.

mi;
akik harcos és megcsufolí tolláinkat 
szúrnom diadallal I
a fekete Nőiesnek jajduló elevenjébe szarjuk 
és törvénykönyveken és keresztes tornyokon 
szent-eretnekül dalosán diadalba élesztjük 
a Hu nap füzét, — 
de in
akik Messiást-váró éber szemeinket

a N tűsnek padlásszobás és láttató ormairól 
a v, 'idő horizontok teljébe dobjuk, 
f'i mái iá.: ik, (ó, lángtakaró újságpaloták ') 
mi mar iátjuk, már látjuk vitézül fellobogni 
6- k:,veivk országok kiötlő szírijein 
testvétemk üzengető és riadalmas füzét 
* csöndben.

néma, robajos vizbefojtott csöndben, 
csönd ben')

hogy így : kissé félszegen is tatán, 
zent poétás szuperlafivuszokban 
ittel köszöntelek benneket,

stvéreim !

Men a L lángjaitok fogják vörösre festem 
a ncinzetiszinti Werthcim• szekrényeket!

Székely János

KASZTRICSEK
HÁROM VÁLTOZÁSA

Hadakozó Kasztricsek
Guruit ,i hegyről a szürke gomolyag. A hideg bé­

bi! hafogatfc az embereket, aztán kigubózták magukat 
a ködből és a kettős rendek bomlott soraiban a kato­
nák kapkodó lépése dobolt. Elevenkedfek a fagyott 
gyökerek.

A kabágallérok fe így űrt posztódarabjai mögött 
vörösre niá/oíódtak a tömpe orrok.

Kimeredtek a hátizsákokból az ásók, a bajonettek 
nlmtis..,lan verődtek össze a gravitálú puskatussal.
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II, A kisarjadt Kasztricsek.
Kasztricsek bénultra idegezte az élnívalóját, neki­

szaladt az egyenesnek és felkészítette magában a for­
radalmárt. Nem előségek markolták már hanem a mez­
telenkedő, az állandóságokban nyomorgó holnapi volta.

Az utcára hajtotta valami belül tornázó szemtelen- 
kedés. Felélte magában a tömeget. Már tegnapra pos- 
hadt benne az étel. (támaszkodott a parazita beime- 
élése és nem tudta kirobbantani magából egy károm­
kodással átgondolás utálatát. Kasztricsek katonaszöke­
vény Kimarjult érzései nem bírták tovább a feszültsé­
get. De honnan szedjen uj erőket, ha folyton cxek- 
cióba fullad.

A lépéseit kopogtatta.
Kevés a horizont, széttöri, hogy beleférjen.
És hova?
Az 'utak mind felszaladtak a tetőkbe és Kasztricsek 

lecregctte férfiaságát egy ringyó ágyára, párnákba te­
mette, csontjait. Az orra tömörsége kinyúlt a falon. — 
Szomorúság kerítette és kidobott tevékenységei ragad­
ták napjain át ide, mert ide kellett jutnia.

Sajnálkozásokba öltözve.
Maszkja gennyes sebekben érintkezett az arcával.
Hol a beszélő Kasztricsek és hol a teremtő ?
Féltékeny volt önmagára, a szavaira.
Az utcáról kerek szavak szaladtak fel Kaszfricsék 

emeleti szobájára és tömegek elevensége lendült a 
túlsó oldalról. Célokban micsoda egység haragította a 
házak pofrohait!

Leguggolt a sok hatemelet.
Az egy erő nyomta csordájukba az embereket!
Bent befelé lendült Kasztricsek minden érzése. Be­

merészkedett a tömegből hozzá néhány. Ismerős egy 
révetegre, elhamarkodottra készült kézfogásig ember és 
barát, társ körülötte mindenki.

Unalom ! Unalom ! A kínba repcszteftségig una­
lom, szavak tornázói, gyerek táncba szédült férgesek. 
Mindenki és egyedül legyen tömör a hegycsúcson ! ?

Kigémberedett az ágyából. Az ablak felé torlódlak 
extázisai. Felséges tánc alatta tűz és mindenütt dudo- 
rodik az ige: Emberfalka akit kivágott a kényszer 
egymássurlódáshoz, összeolvadt felöltő cs kalap jelleg­
zetesek, tengernyivé hullámzottak és egymásba öltö­
zöttek.

És körülöttek ágaskodtak a házak.
Fellendült az ablakpárkányra és ordította az ember­

ségüket.
Alulról felröhögtek a kézfintorokra bámulók.
A szavai pedig összesürüsödtek a szobában. A 

ringyó is párnába tolta a paráznaságáí.
Szobájában dermedtre jegesedéit a levegő. A 

gyomra ringyóvá maszatolta. Kiterjedt a szeme a túlsó 
falak áthatolhatatlanságán abroncsokba kerítette az 
éhség, fájdalmas sebek marakodtak benne. Csak az 
utca omlott falánk szemeibe.

Leves, hús, tészta — kegyszerüsödőtt a mindenség 
a harapásba.

Valaki a fiatalságot beszélte neki. És ahol össze­
függtek a dolgok egy lánggá kapaszkodtak egybe az 
anyagok, petyhüdt mellűvé, konnyadt lábszárakba vé- 
leilenkedtck. Kiszaladt a mezőre és a hóval egy rit­
musban csikordultak a csontjai és tátolt szájából dűlt 
a pára. Felszabadította magát és kikáltotta a hitét.

A sorssal méregette Kaszlricsek az izmait; nagyon 
erősnek duzzadlak a tudatában. Elkámpicsorodott mert 
facsarta orrát önmaga bűze. És kitért a sors nyavaly- 
gásaiból. Halál panamisták merészsége a sors, benne 
pedig hatalommá teljesedett az élet. Ugródeszkává'ön- 
maga felé. Kikerilette magát a horizont határig és be­
felé nézte önmagát. És benne volt az ember ötszáz- 
millió. És másztak az agy velején mint a hangyák.

A fene az egész rohadt világot ! peckelte ki a 
száját. Váltsák meg maguk, ha tudják aki teremtette !

Kasztricsek elvtárs vasat gyúrt a képzeletben, ki­
vit! pedig potrohosra gerinctelenedéit önmaga tócsá­
jává !

Kereste a megelégedettet!
A végtelen pedig mindig egy lépés fórban volt.
Holott már kigubózta magát a pénzszagból, asz- 

szony mámorból, mi fene más burzsoá nyavalygásból. 
Lepállott róla az öltőzölfség, az esetleges cílinderes 
vagy talán a sárga foltos ! Kint a farkas bent a bárányt 
játszotta vele a tömeg. Néha cgy-egy károm felvágta 
az öklét a megfeszítettekhez.

III. Haláltvaró Kasztricsek.
Megdöglött benne a fölényes, a börtönbeli halál­

vásárok romlásában.
Holnapra halott. Kisarjadt a nyájból, most meg­

büntetik. Naivra kerekedett az arca és hogy most már 
vége a karcolás, átkozott életviharának kitágult benne 
az alázatos homorúsága.

Minden ködös, már nincs ki behasitsa a kárpitot 
ökli csont és hús masszájával, pedig vannak eiők, az 
összegabalyodott emberek ritmikus láncában.

Legurult a porondból a börtönbe.
Pestivé kínlódott arcának ráncait felpárolta a be­

csületesség viaszával.
Már nem dagadt ki benne a kigyulladt Mártír ! —- 

Összecsuktok. Amikor elfogták még viháncolt benne 
a szabadulni akaró, mostanra már halálra marta ma­
gát a kisarjadottságával, hogy nem törődik a más kö­
zeledésével.

És életkcpecskéinck múltján merengette szomorú­
ságát, zászlót hordott magában és hozsannázóit és már 
nem álmodta az embertől a gyönyörűeket.

Fényességek felé emelte szeme kinyittok künyfáiyo 
los szomorú színét és. meghatott fejjel múlását tere­
gette maga elé.

Mert ki a tudója horoszkópok égnek szaladó _ su­
garának, ki bízik az eljövendőben, maga súlyában 
mindenki félti szomorúságát, vacokjál és keresztes ima­
könyvét.

' Mert hol a támasz, mi felugraszlja a sártól, pedig 
tudja koponya egész bölcsek könyveinek Ízes zamatját, 
de benne az ember a pénzest kívánó !

Kasztricsek fehér ingben leste a reggelt Zürösségc 
ült az arcán. Minden vonása hasasra kerekült. Meszes 
volt a rémülettől. És dörrenésre vágták ki az ajtaját,

Rohamokba tanult katonák hajították felé a lendü­
letük.

— Jere velünk.
Aztán hangok zörgése a folyosók sírjában.

~X z-
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Elindult. Már halott ?
Az utca és a locskos éjszakában Kasztricsek a 

lépdelő hulla. Emberek hajkurásszák a jelszavakat, 
a vállakról pedig valaki félretaposott cipőjével rumija 
a jelszavas tömeget.

Szónok !
Megállítják. Mindenki őt nézi. .Éljen a lógós" '
Szónok !
Ősszecsucsurosodott a szája egy Őtmagánhangzós 

szóra, amikor a fejét belefeszítette a levegős utcának !
Szavakat húz alá öklével a diadalmas és hogy 

szűkül belülről ! M
Akciót jelent a szeme pedig tömören összefogtak 

körülötte a házak már rögvest dűlni kezdő potrohúi. 
A karja utal mutat a flastcr során, de megrögzött lába 
két ölelő kar között !

Hogy lötyög a teste !
Es párázik ezer ember, megindultak a félénk öli- 

hontalanságok.
Kasztricsek beleütközöl! a forradalomba.
Halljuk a lógóst ordították.
Kasztricsek arcán régi helyére szaladt a sok ránt 

belenézett a szemekbe I
Valaki őt is felkapta a vállára és Kaszlricsekből 

kihördült a szó :
Keresztbe bicsaklottak az emberi sorsok testvei és 

tudod merészséged halárát, sorsok cgybcomlását egy 
karkitárás maximumában is torznak.

Bedugaszolódoll az örökös ür és te mégsem érzed . 
•Szabadság, a merész vonatkozásain is túl, akarat a vég­
telenségig, ma már nem szürkeség : egy teória. Híva 
talnuk zsakettben szoba diskurzus téma.

Akarod ?
Nem napi kenyérbe boltozom féllésed testvér a 

Váci-utcán és az Amerikai utón, hanem fclhajitom disz­
koszom az ür meg a semmi egészségébe.

Hozzám emelni akaratlanságod és beöltözni vá­
gyaid az én izmom már felhangoltságon is tu! feszilelt 
maga emésztésébe testvér !

Kasztricsek kidülledt a tömegből. Valaki még 
utana ordította „Jól van testvér ! * és Kasztricsek ká- . 
romkodva befordult egy mellékutcába.

Mihályt Ödön

II.

A fal melynek árnyéka felruház,
Száradlan széfhasad.
Éhem zöldjét falja.
Rozsdás a levegő,
Mezők hosszán árnyékokat eszem,
Minden forrás kiszárad bennem.

III.
Eső fésül,
Kocsi kerget,
Rongyolt ruhám kutyák ijesztik.
Tébolyba rúgnak a házak 
Romokon bukdácsolok.
A sóliajtalan térbe 
Takarékos szernek kihajítanak.

A test köde vékony —
Gurul a síkos utak felett,
Orjöngö horizontok harmaloznak.

IV.

Nem áshatom el a kezeket 
Kik adakozó erőszakkal 
Relém szimatolnak.
Bőrömet sietve nyitják 
Vizsgálni, nézni —
Honnan jöttem, mi az út.
Mit tudom én hová 
Hová megyek.
Az éhség áthálóz.
Hajam —■ jó trágya a földnek 
Csak tüskés cserje.
A hold keskeny, csendes gyűrűs kezel ráz felém, 
Megfizethetem a holdat V

Es igy soványodsz.
Szagos felhőkbe sorvaszt a szél, 
Gödrökbe ömlesz szét lágyan, 
Görnyedte!! (öltöd az éjt a hidak alatt. 
Egyre messzebbre 
Sietsz tőlem.
Alig vagyok már.
Kilehelt pára.

SZEGÉNY TESTE
Girl Einstein Berlin

Csak nézem - egvre vénül.
Szürkén zuhog a test a záporon keresztül a falakba 
Villámot markol a kéz — a villám ott sötethk 
Az épületek görbült fáradtságán.
Lábam ráncain dudva nő,
A betegre duzzadt erek csupa agyon járt út, 
Szétfolynak lassan az alkonyos mezőkbe.

VI.
Csúcsosan állok 
Kék lábujjakon.
Levegő markol meg, duzzasztja ruhám !
Szel zúg a csillagokban.
Szédülök, ream zuhog.
Menj vele inkább, magamtól szabadult lest. 
Elküldték innen.
Majd elhanyatlasz
A levegői! s halkan imbolygó fák közt.
Majd elsiklasz 
Az éltetőhöz.
Miért kíáltsz ?



GYÁSZ Harcolni mégy ?

Senna Hoy Bizonyára szépszakállu kenyéradód ellen, 
Aki felkeres a barlangodban,
Béres, bérlő,
És tanácsokkal etu 
És jócselekedetröl 
Szaval a magzatának?

(Moszkva)
Mit ér, hogy éltem, éreztem, tudtam, arattam, vetettem 

— mindez mit ér, —
Mikor -- néhány perc -- nem leszek többé s a világ 

ki tudja — évezrekig él,
Hogy gondolat izzik — nem én gondoltam, leltek 

lobognak -- semmit se* tettem,
Hogy kin korbácsol — nem engem tép meg, nevetés 

csendül — nem én nevettem.
S ha sírásóim pipázva vígan, tréfák között majd mun­

kához állnak
A végső eszmélés jegesre dermed — a végső vágy is 

kialszik halkan;
Gyászolok minden bűnt, amelyet még életemben cl nem 

követtem —
Gyászolok minden vágyat, amelyet csillapitatlan elmúlni 

hagytam,
Szcintó Ernő

A hölgyek gavallérja ellen 
Aki megnyerő kereskedőmosolyoda! 
Havonkint 100 frankkal fizeti meg, 
Midőn hevenyészett árut vasáról, 
Amilyent a padlásszobákban varrnak

A bányarészvényes ellen 
És a kuliótulajdonos ellen ?

A szmokingos fiatal ember ellen,
Akit azért szültek a világra,
Hogy a szalonok közepén pincéreket szidjon 
És a lányaiddal lerészegedjék,
A borodtól, vincellér,
A poharadból, üvegfúvó ?

MARCEL MARTINET
Azok ellen, akik a kaszárnyáikban 
Idomítottak, hogy védelmezd ókét.
Védelmezd a bőrüket és a vagyonukat 
Mikor a testvéreid csüggedten fellázadnak 
A bányában, a műhelyben, az épülő házakon 
Munkás ?

VERSEIBŐL
(Paris)

Harcolni mégy.

Otthagyod
A műhelyt, az irodát, az épülő házat, a gyárai,

Földmives, te otthagyod 
A feldöntött ekét a barázdában,
Az érett gabonát, a szőlőfürlöt a tőkén
És a barmokat, melyek a legelőről feléd bőgnek,

Kereskedősegéd, te otthagyod a hölgyeket,
A keztyüiket, apró üvegeiket, szoknyácskájukat, 
Orcátlanságukat, fennhéjázásukat,
Elhagyod lekötelező mosolyodat,

Bányász, te otthagyod a tárnát,
Hol fekete nyálkában kiköpöd a tüdődet,

Üvegfúvó, te otthagyod a kályhák parazsát,
Amely tévelygő szemeidre leselkedik,

És te katona, otthagyod a kaszárnyát, katona,
A nyirkos udvart, melyen ácsorugnak,
A tompa életet,
Melyben az ember alaposan elfelejti a mesterségét, 
Otthagyod a csapszékek uccáját,
A kantint, a céda lányokat,

Harcolni mégy.

Harcolni mégy?
Otthagyod a livrét, otthagyod a nyomort?
Otthagyod a szerszámot, amely a mesternek szolgál ?

Szegény ember, harcolni mégy ?
A gazdagok ellen, az urak ellen.
Azok ellen, akik a te részedet elfogyasztják 
Azok ellen, akik az életedet elfogyasztják,
A jóltápláltak ellen,
Akik a fiaid részét és életét elfogyasztják, 
Azok ellen, akiknek hintójuk van 
És sok lakájuk és kastélyuk,

Azok ellen, akik a szegénység lelkét 
A lemondás szivét, a legyőzött szivét adták neked

Szegény, béres, munkás,

Velük, akik a szegénység lelkét adták neked 
A gazdagokkal, az urakkal,
Velük, akik a sztrájkoknál lövettek rád,
Akik a béredből levontak,
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Értük, akik a gyáraik körül 
Templomokat és korcsmákat építettek 
Es hagyták, hogy a feleséged s a gyerekeid 
Kenyértelcnül sírjanak az üres szekrény előtt 
Értük, akik a szegénység lelkét adták néked’
Hogy továbbra is rajiad élősködjenek,
Es előkelő szivüket meg ne szomoritsa 
A hazájuk fájdalma,

Hogy az odaadással egészen megrészegítsenek, 
Szegény, béres, munkás,
A gazdagokkal, az urakkal.
A kitagadottak ellen, a leigázotlak ellen,
A testvéred ellen, önmagad ellen 
Mégy harcolni, harcolni!

Eredj!

A kongresszusaitokon megszorítottátok egymás kezét 
bajtársak! ’

Egy vér, egy test.
Berlin, London, Paris, Bées, Moszkva, Brüsszel 
Itt voltatok !
A munkások egész népe itt volt;
A régi világ érezte már összefogott kezeitek durva és 

nyomasztó súlyát,
Reszketve, mert igazságtalansága és zsarnoksága fölött 

neheztelve fölzendiilt a jog és a szabadság hangja.

Ez tegnap volt.

A közösség építői,
Szabad és büszke és nyiltszivii lelkek,
Itt voltatok, őszinte fegyvertársak 
Eggyéveritékczvc a közös ellenség előtt,
I egnap.

Es ma ?
Ma úgy, mint tegnap,
Berlin, London, Paris, Bées, Moszkva, Brüsszel,
Itt vagytok, a munkások egész népe itt van,
Igen, itt van az alázatosak népe,
A fecsegők és hitszegő testvérek népe.

Azok a kezek, melyeket megszorítottál,
Puskákat, lándzsákat, kardokat tartanak most
' * lyukat, mozsarakat, gépfegyvereket szolgálnak ki
hilcneu :
I.s te ! Neked is van golyószóród,
Neked is van jo puskád 
A testvéred elten

Münsas, munkára '
Ueusu; ■: v.'isontő.
Előtted áll egy essen» vasüntő 
Oldd meg I 
Szászországi bányász,
Előtted ai! egy lens-i bányász,
Oldd meg!
Havic-j kikőlömunkás,
Előtted áll egy brémai kíkötómunkás,
Ölj és öljetek ! Oldd meg 1 Öljétek meg egymást! 
Munkás, munkára I '

O! Nézdd a kezeidet.

(') szegény, munkás, béres,
Nézdd a súlyos, fekete kezeidet
Mindkét szemeddel, mely gyönge és gyulladt
Nézdd a lányaidat és fakó arcukat.
Nézdd a fiaidat és vézna karjukat,
Nézdd a megaláztatásukat,
Es öreg feleségedet, nézdd az arcát, —
Húsz együttélt évetek arcát, 
hs szűkölködő testét és hervadt lelkét 
Es még egyet,
Nézdd, magad előtt — a tömegsírt,
A bajtársaidat, apádat, anyádat . . .

Es most, most,
Eredj! Harcolj!

Reiter Róbert

MAXIM GORKIJ
A kercsztül-kasul forradalmi proletársajtóvá 

avatott, de évtizedek óta a mérsékelt demokráciával 
kacérkodó hurzsoá-ujságok szép szavakkal emlé­
keznek meg a Lunacsarszky-vonatról, amely fémes 
szimbólumként száguld a sötétségbe, hogy vilá­
gosságot terjesszen Az oro z proTetárság százfelé 
dacolo, szívósait szép, bolond ereje szabaddá töri 
az új kultúra meggyéit is és Gorkij az ötvenéves, 
űzött, újra élő, makacs forradalmár tizenkét mil- 
tio rubelt kap könyvek kinvomatására, terjesztc- 
sere az. a Gorkij, aki csúf meneküléseiben is min- 
vüg Iatta és várta a rnaji Mát, amelyben a prole­
tariátus győzni fog, csak azért, mert nem fog vi­
tatkozni ellenfeleivel, hanem szétzúzza őket. 'Gor­
kij írói ereje, érettsége, hullámzása az orosz 
szomorúságok vonzó, komor méltósága. Ez n ko­
morság a leghatalmasabb fejlesztője a minden ha­
zugságot magáréi levedlő emberi öntudatosságnak, 
auiety terazvan magáról a gazdasági fejlődéstől 
való függő helyzetet, a kommunista társadalom* 
nun keresi azokat a tömegerőket, amelyek tij vi- 
agot, uj eletet, ui pszihéket, uj hidat vernek a 

kulon-kulou individualistákul szaladok, nckirugasz- 
koduk a la.

A tizcukil iHCdik századbeli romanticizmus 
; !'«k nagy őrültjeit a lelki finomságokkal, vágyak­
kal, szenvedésekkel és apró gyönyörűségekkel teli 
mikroszkop-müvészek követték, kiknek írásait és 
őszintének vélt hangjukat vegyes élvezettel, fog­
vacog ássál, gyönyörűséggel olvasták s a köteles 
tiszteletet megadó kritikai szalutál,ássál fogadták 
medvék nem is annvjira kiríttak, mint kijajongtak’ 
a folyton elő konvenciót és megannyi képmutatást 
rejtő kritikátlanságból. Flaubertnek kellett jönnie, 
bogv a művészi szépet antik módra, tisztán, mégis 
minden szellemi nihilizmus nélkül lássa cs írja meg 
azokkal a titkokkal együtt, melyek az emberi lé- 
a-k legmélyén rejtőztek s amelyekben sok oly vo- 
mts volf. hogy azokra már fel lehetett építeni az 

Kor pszihejét, az embernek minden tragikus
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akaratával, derült és egészsége; é'elprindpumtt (o- 
vábbmbzgásával. A romantikusak vagy például a/ 
egyetlenegy uralkodói gondolatot sem adó Dickens 
a művészt mindig különválasztották az embertől s 
gondolkodásuk eredőjében volt valami a félő cm- 
l’cr puritans furától, legalább js abból, ahogy az 
élet örömeivel vagy szenvedélyeivel szemben állot­
tak véralkatukkal, világnézetükkel, sokszor émely­
gős érteim esség ükkel és sekélyes Ízlésükkel. A 
régi anakoréták életét élő Flaubert és a példát- 
laruil munkás Zola könnyítették meg az írók mun­
kásságának társadalmi és politikai szerephez jutá­
sát, de különösen Zola, kiben a cselekvő ember 
olyannyira összeforrott az íróval, mint az elmé­
letet teremtő az alkotóval. Ha az elmélet nem is 
győzhetett , a Hongon-- Macimart-ciklus mégis tel­
jesen szakított a volt világgal s a meglévő, stabilis 
életet visszatükröző világ helyébe egy folytono­
san életet végigélő világot adott, melyben minden 
ember annyira ember és annyi életmennyiség, mint 
a mily mértékben szolidáris a rohanó, életakarattal, 
nemcsak annak végtelenbe folyó: tett-mámorában, 
hanem vértmozgató s végtelen lehetőségeit js szép­
nek látásában. Ebben a magát folyton újjá teremtő 
élet-adásban találkoznak Zola és Dos/tojevszki. A 
sokféle élet oly szintézisét adja a Karamazov is, a 
Germinal js, hogy a látszólagosan egymásba ütköző 
ellentétei éppen úgy nem ellentétek, mint ahogy 
az. őserdő vagy a tenger végtelensége is teljesen 
egyforma s minden gondolatnak valós ági szögébe 
megtörő, szinonim érzéseket ad. 1881. február ti­
zenkettedikén temették el Dosztojcvszk.it s mikor 
a diákok gyászkocsjja mögött a szibériai rab bék­
lyóit is láncait akarták megcsörgetni, akkor már 
Pesköv ADxej Maximovjes egy fioivamgőzös kony­
hájában kukta volt, egy kiszolgált "altiszt könyveit, 
(iogolyt és Nekraszovot olvasgatja késő éjszaká­
kon át s valószínű, hogy élete, irodalmi szerepe 
ugyanakkor dói el

Mert mit jis csinált volna a jövendőbeli író, 
akit Ivari Szmurjij avatott fel romantikussá és lí­
rikussá, holott realista volt s eredetisége erősza­
kosan fájdalmas ellentétekből alakult ki. A sors 
mely hosszú időn át a munkakerülők, a koldusok 
közé vezette s sokszor nem juttatta egyébhez, mint 
egy darab rozskenyérhez cs egy pohár pálinká­
hoz, teljesen belenyúlt zsenijébe, művészi terme­
lésébe s irodalmi nyelvét és technikáját csakhamar 
odafejleszti, hogy erős akarattal megírja a Ko- 
novaiovot, a péklegény énjének minden különös 
sajátosságának önimpresszárióskodását, mely a Hu­
szonhat és egyben fáj dal >mmá rándul, szerelmi 
élete minden meglepetésével. Mert Gorkij 
Maxim sohasem volt passzív lélek, élete 
minden örömtelenségét, s/.ivhasogató nyomo­
rát belérikoltotta a közérdeklődésbe s azok rikító 
fájdalmával sirta magára a halhatatlanságot, mint 
vigasztaló perspektívát. S ezért van az, jiogy írói 
ösztöne minden őshajlaiulóságával sem juthatott 
fel Csehovig és Korolenko. Patopenko vagy A ti - 
drejev- Leonid fa nagyobb költők, mert emberi mé­
lyük őszinte 'zokogása nem csak egy percre kitörő 
őszinteség ölelkezése a nyomorultak felé. Univer­
zális- szeretete, őszinte szánalma egyedül a tiord-

jcjev Támlás cimii elbeszéléséből áramlik ki, de 
még itt js, mintha Victor Hugo bizarr fájdalmas­
ságát rángatná felénk, (ahogy Quasimodo szánalmas 
lakjában marionetté huncutkodja a bamba, állati 

embert. Mégis, amjnt szomorú embertestvérei felé 
hajol, az ijesztő Cselkaszhoz, a holdkóros Szer- 
jos Icához (Malva) a szegény Kozmához a sok, ré­
gen gyűlő szomorúság szolidaritássá teremtődik 
benne és élete, idege, vére fatálisait követi korának 
epikus s egymás mellé dobott síró, jajgató, vég­
telen lelki tjinomkodásokra szomjas individuális 
zsonglőrködését. Emberek' események mindig csak 
: lkaknak voltak számára, hogy magából mindent 
kivetítve, oly formát, oly tartalmat adjon nekik,, 
amelyekben az önmaga életét szereti vissza.

Gorkij művészi lejlődésének megállapításához 
■ ok dolgot kellene megkülönböztetnünk. Először 
feltétlenül kutatnunk kellene, érzékeinek, szerve­
zetének, lelkének az egyéni élet felé való törekvé­
sét, ahogyan serdülő éveiben az írást elgondol­
hatta, mint megtanulható, mesterséget, ahol szá­
zan, meg - százan tül 'ködnek egy kis sikerért, a 
melynek szétáradó százfc’eségébcn eligazodni vagy 
önmagára eszmélni nem lehet s mégis száz ké­
pet kelt egyszerre látni, ezer lehetőséget... ebből 
egyet kiragadva, megrög/jteni, a szuverén érzés 
sugallta technika eszközeivel életté teremteni úgy, 
hogy annak keresztmetszete a sokféle élet kon­
stitutiv, uj életté futó folyamata legyen. Kutat­
nunk kellene, mi volt az az erő benne, amelyért 
trilla kellett, remények» próbálkozások között..' el­
hagyatva összetörve, lénye szép lehetőségeinek 
romján amit ő mégis művészetnek hitt s legegy­
szerűbb érzéseinek hozzákeverésével humánummá 
tükröztetett. Ez az eruptiv erő több volt a doku­
mentummá bélyegezhető s Tolsztoj után már is­
kolázott hatású bátorságnál, mert az a maga alap­
vető motívumaiban teljés párhuzamosan haladt a 
szocializmus fejlődésével, az Owcntől Marxig el­
jutó. és a tegnap társadalmát beható kritika alá 
vevő forradalmi szoqializmtissal s ezek a forradalmi 
gyökerek alaposan rácáfolnak a burzsoázia eszté­
tikusaira az elmúlt század Brunctiéréjére, aki az 
orosz irodalmat «me, o köksönzé.-»-nek je lemzi. És 
ha visszaemlékezünk írásaira, a Górd je je v Ta­
másra ^ «Az anyára», vagy az (Egy őszi nap cimii 

-elbeszélésre, amelyekben nemcsak az úgynevezett 
életnek, de annak a gond.(hitrendszernek"is szem­
lélője, amelyet az életről alkotott, akkor be kell 
látnunk, hogy eseményei» képei mögött folyton fel­
vetődő eszmék és kérdések már akkor megráz­
ták az olvasók százezreit, amikor a tőkés terme­
lési rend fellendülő korszaka teljesen elnyomta vagv 
a reformista jobboldalra szorította a proletárjátus 
diktatúrájából kinövőt igazi szocializmust. Hogy 
miért nem lett a felhígított és a meghamisított 
szocializmusnak álapostola, arról a «Gyermekko­
rom s önéletrajza Gorkij legőjszintébb, "ic-gszomu- 
rubb könyve számól be.

Ebben elfogadja, szinczj, sőt túlozza is azt a 
szerepet, amit fiatalkorának nyomorúságos évei rcá- 
deteminiáltak s itt minden percben kikiáltja magá­
ból az énjévé élt életet Nisnj-Novgorodtól kezdve 
tobolszki csavargásáig ahogy a Volga ködébe rne-
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nil, majd a tenger /ligásával van tele, később inni 
kényszerül s éppen oly helyzetekbe kerül, mint 
Turgenyev -Füstí-jétiek Nyczdanova, Majd kukta 
lesz, később szak ács, hogy i ovid időn belül eg v pe­
receshez menjen második segédnek, Ehíren az. idü­
lten irta a Konovabvot, ezt a nagy érzékenységű, 
romantikusan őp/jnte novellát, melyben csak az a 
probléma lehetett Gorkij előtt: teljesen önmagában 
adná vissza azt az életet, mely nyomorúsága volt, 
danse macabrevá rikácsolni, nihilizmussá analizálni 
és sabiános toporzékolással önjellemzéssé /.egaditeni 
a pékmühefv különben sablonos történetét. A 
Gyermekkorom ban újra megelevenedik előttünk 

Konovalov hatalmas testű, nagy szakállu alakja, akit 
a l.s/teszsálaikon heverő Gorkij néz, s aki vég g- 
nyujtva a gyékényen, olyan, mint egy óriási tészta, 
Ebbe az óriási tésztába, az orosz emberbe gyúrta bele 
(iogoly a kora byroni/musából fakadó romantikus 
pesszimizmust, I urgenyev a nihilizmust s istentaga- 
iló komor, feketeinges orosz diákok,_életunt diákleá­
nyok" rajongva beszéltek Baktminről, aki azt vá­
lasztotta jelszavául: A rombolás szenvedélye te­
remlő szenvedély.»

A forradalmi dákok a halparti Hvgcliánusok, 
tovább folytatták túlzott teóriáikat, földalatti pin­
cékben városvégi házakban, de a Kon óva lövök fel­
keltek a gyékényekről s egy kicsit sáros csizmáik­
kal áíugorva voltot, jelent, ezek a pekmiihelyek 
savanyu kovászos, erjedő levegőjében elsápasz- 
tottak, szembenézték a jövővel. S Gorkij álmai nem 
hazudtak: A hajnali szürkület első világossága, 
megmutatkozott a szürke égen és bepillantott a 
Ijs/tpotréteggel bevont szelelőlyukon.

Kéz mér Ernő

TÖMEGKULTÚRA -
TÖMEGMÜVÉSZET

A íeudalista-kapitatista világrend felbomlása 
utolsó stációhoz érkezett a lü. század második 
leiében, A társadalom osztályokra és rétegekre 
szakadt nemcsak gazdaságilag, hanem szellemileg 
is. A közös, egységes hit és egységes szociális szel­
lem régen megbukott, ami addig összetartott a 
egységessé tette a kultúrát. A fejlett, elöljáró kul­
túra is kiváltságos osztályok kezébe jutott. Az 
egész, kultúra: a művészet, a tudomány és a filo­
zófia is, teljesen elszakadt a tömegektől, a tömeg 
érzéseitől és eszméitől, Elvesztette egyetemességét: 
individuális lett. A tömeg teljesen távol állott, ér­
telmetlenül és idegenül, a filozófia, a tudomány, 
sőt a művészet problémáitól is. A tudománynak 
éppen csak a technikában hasznosított eredményei­
ről vehet tudomást (akkor is csak puszta tudomás, 
nem megértés), egyébként a tudósokat és filozó­
fusokat furcsa, világtól elszakadt excentrikus lé­
nyeknek érzi. A tömeg még Edisonról talán tud 
valamit, de mondjuk Curjené asszonyról, Ruther- 

Heydrői vagy Boutroux-ról nem is hal- 
alltiatcnem is h

maradt a tanulásra, olvasásra. Művészetben meg 
rosszabb a helyzet. Festményeket, zenét, irodalmat 
művészi módon felfogni és őszintén élvezni tudni, 
ez a tömeg előtt teljesen ismeretlen dolog. A mi 
korunkban minden igazi kultúra csak egy elenyésző 
kisebbség szellemi birtoka volt. Ha valaki a tö­
megből hozzá akart férkőzni, el kellett hagynia 
a tömeget és neki is elszigetelt individuummá 
kellett változnia. De a nagy tömegnek ehez az clkü- 
löniiiésböz sem módjuk, sem kedvük nem volt. 
Beérték hát (mert beérevték velük) ennek az in- 
divpduális kultúrának valami olcsó, hamisított ki­
vonatával, művészet helyett moslékkal. (Nem kell 
éppen a kuplékra, a zagyva operettekre, ponyva­
regényekre és ölajnvomatokra gondolni» a ma) szín­
ház;, átlagirodalom és távlatok sem jelentenek sok­
kal magasabb nívót,)

Az uj társadalom, amelynek most küszöbén 
állunk, felszabadítja és felszínre hozza a tömege­
ket. A felszabadult mérhetetlen erők és energiák 
egyensúlyba jutva és teljes hatóerejüket kifejtve, 
uj, egyetemes kultúrát fognak létrehozni. Ez az uj 
kultúra egész biztosan újra csak kimagasló, teremtő 
egyénekben fog formát kapni, kicsúcsosodni, de 
az is bizonyos, hogy ez a kultúra az egész társada­
lommal szellemi közösségben lesz és a tömegek­
kel szoros kontaktusban marad, mert hiszen a 
tömeg fog benne megnyilvánulni, a tömeg lelke 
fog neki életet adni. Az individuális kultúra he­
lyébe a tömegek kultúrája lép, az egyéni mű­
vészet helyébe a szociális művészet.

Milyen lesz, ez a tömegkultúra, ez a tömegmü- 
vészet ?

Nagyon tévednek azok, akik a feleletet nivú- 
különhsegek bekapcsolásával akarják megállni. A 
mai individuum nem szállhat le a inai tömegek 
nívjópra, ez kétségtelen. De a fordítottja sem tör­
ténhetik meg: a tömeg sem emelkedhetik fel a/ 
individuumok kulturszintjé. e. Nem mert »magas:, 
neki, hanem Icgyszerticn azért, mert neki a mai 
ind;ividuális kultúra nem kelt, idegen tőle, semmi 
köze hozzá. És igy, mivel a mai egyéni szellem 
és tömegszeVem két különböző, heterogén do­
log, magától értetődik, hogy a két szellem n i - 
v ój ának kiegyenlítésére (az individuum 50 szá­
zalékot le, a tömeg 50 százalékot felfelé) gondolni 
is képtelenség és nevetséges. Nem. Nem a • ní­
vók» fognak kiegyenlítődni, hanem az egyén és 
tömeg szelleme fog eggyé válni egy uj 
hit erejében. Az egyén, mint egy szeparált 
rész, el fog tűnni, termékenyüfve és termékenyítve 
fog beleöiclkezni a közös egyetemes szellembe. Az 
egyén, ha jajgatni fog, nem a magánosságot, nem 
a társtalanságát jajgatja, hanem a tömegek faj­
dalmát, az emberiségét; ha örül. az univerzális 
tömegöröm fog áradozni a torkából. Nem lesz 
magas návó és nem lesz alacsony nívó, egyetlen és 
hatalmas művészet lesz, amelyet mindenki egy­
formán megért, mert mindenki önmagát fogja 
érezrei benne.

II.
Hogy a tömegmüvészet lehetőségét és kiala- 

hatott: ideje, lehetősége nem kuiását hogyan kell elképzelni, arra a kuitura tör-
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tértete m&r több példát mutatott. Az egyik a görög- 
művészet Perikies koráig, a másik a középkori ke­
resztény művészet. És mind a kettő nyilvánvalóan 
bizonyítja azt is, hogy az individualista és szociális 
művészeteket összehasonlítva, szó sem lehet kö­
zöltük értékkülönbségről, nivákülönbségről. Ha le­
ket, akkor is inkább a tömegűm vészét javára. 
Mert a töm eg mii vészét erkölcsi ereje és értéke min­
dig messze felülmúlja az individualista művé­
szetét.

A görög művészet egységes szociális erejét az 
mos nemzeti és vallásos érzésnek köszönheti. (A 
vallásos és nem'zeti érzés náluk majdnem egy és 
ugyanaz volt.) Ezt a közös vallásos szellemet pro­
pagálta, testesítette a görög művészet és igy az a 
tömegszellemmel mindig szoros együttélésben tu­
dott maradni. Nem volt görög, ak,i ne tudta volna 
megérteni a drámákat, a szobrás/atot és az iro­
dalmat és aki nem azonosította volna magát az. 
azokban kifejezett eszmékkel.

Ennek az azonosságnak, a művészet ilyen erős 
szociális jellegének megvolt a külső megnyilvánu­
lása is a görögöknél. Az ,ó-görög soha' sé hang­
súlyozta egyénné a művészeit: például nem kü­
lönböztetett meg szobrászt és kőfaragót, mert 
akkor szobrász és kőfaragó, egyformán művész 
volt. Nem volt külön szépmüvészet és népművé­
szet, a kettő egy volt.

A keresztény művészet még szélesebb, hatal­
masabb néptömegeknek a szellemét fejezte ki, 
mint a görög. Mert a görög ugyan befelé szociális 
egység volt, de nacionalizmusban elszigetelve. A 
kereszténység azonban a félvilágot összefogta 
egyetlen i n t er n a cjon á lis szellemben. És a ke­
resztény vallás sokkal jobban belenyúlt az em­
beri életbe és létekbe, mint a görög. A görög- 
vallás egyszerű volt és nyugodt, a keresztény szen­
ved t-hnes és fanatizmussal teli. Alkotásai nyugta­
lanabbak, mint a görögé, nem olyan kiegyensulyo- 
zott de sz.uggesztivcbb és monumentálisabb is A 
görög vallás egy tiszta higgadt életszemlélet volt 
.1 keresztény metafizikai, egyoldalú és erőszakos, 
í zért a keresztény művészet sokkal kimondottak- 
hau vallásos művészet, mint a görög, A keresz- 
tény szellem1 a tömegeket is jobban tudja s/ug- 
gerahit es éppen azért a keresztény művészet és 
mozofia ideális egység és univerzális, korlátokat 
ledonto tómegnyiivánulás. Egyetlen nagy egység 
ez a kultúra, dacára annak, hogy szigorúbb kasz­
tokra, egymás fölé helyezett kizsákmányoló réte­
gekre nem oszlott úgy a társadalom soha, mint 
a kereszténység uralma alatt. Hitben és szellem­
ben azért közös volt a pápa és kolduló, barát, 
császár es az utolsó jobbágy pária. Filozófiájuk 
egy volt: a vallás, művészetük egy volt: a vallá­
sos művészet.

Még sok példát kereshetnénk, hogy bebizo­
nyíthassuk: a tömegművészet egyetlen feltétele 
az egységes hit. Ezt látjuk nemcsak a görög és ke­
resztény művészetből, hanem a hinduk és kínaiak 
hatahnas es mély, szociális kultúrájából is. És bi­
zonyíthatjuk ezt negatívumokkal is: a művészet szo- 
valis szelleme együtt bukik a vallásos szellem­
mel. na a hit bomlani kezd, a művészet natura -

A MA folyóirat
április hó 8. és 9-én tartotta meg első propa­
ganda estéit a Medgyaszay-szinházban, A nagy érdek­
lődésre való tekintette! az első két előadás programmját 
folyó hó 15—16-án megismételjük. Szakszervezeti jegyek 
Szoe. diákok direktóriumában Üllöi-ut I. félemelet; a 
többi jegy a MA szerkesztőségében IV., Váci utca 11b. 
félemelet kapható.

isztikus-imprcsszioiii-zUkus individualizmusba /ül 
,v- V()ft e/ a görögöknél Pcriklestől, a kérész- 

tenv népeknél a korai renaissancetól kezdve és a 
múlt században keleten is: a japánoknál.

Erősen hangsúlyozni kell: szociális m ű v 
szel kialak u I ásá na k első é s f ő fejtét 
v a 1 a m el y tömeg hitkialakulás a, a töme­
gek gazdasági hely. ele, fclszabadultsága vagy kj- 
zsakmauyoltsága ebben a kialakulásban csak má­
sodrendű szerepet játszik. A keresztény és budd­
hista szellem produkálta eddig a legszocüEsabb 
művészeteket, noha a kereszténységnek és a budd­
hizmusnak a társadalma a lehető legkizsákmányo- 
I* bb, leghierardiíkusabb berendezésű.

l.s mégis, éppen ezért is, a kommunizmus tár­
sadalmától hatalmasabb és univerzátisabb tömeg- 
művészetet és tömegkultúrát várhatunk minden ed­
diginél. Mert ebben az uj kultúrában egy erős uj 
hit uj avlfás fog találkozni a felszabadult töme­
gek felszabadult erejével.

A vallások lényege: hit cgv tökéletes emberi 
eleiben. Ez a hit vezette az embert a k'őkorszak- 
hol, a mai kultúráig, ku 11 u r I e h e tös ég ékig, ez 
a hit a gerince a keresztény és a buddhista val­
lásaink is. De a keresztény és buddhista vallás 
ezt a. tökéletesült életet a metafizikában, a túl­
világban (ígéri, hogy itt a földön annál tiirőbb,! 
kizjsakmanyo!hafóbt> maradjon a tömeg.

Az uj rend uj vallása, — nevezzük ezt most 
tudatos szocialista világszemléletnek, a tökéletes 
eleíet a földön mutatja meg, a földre ígéri, nem a 
földön túlra. Es a felszabadítással minden lehető­
séget megad ennek a tökéletesült életnek az eléré­
sére, A felszabadult erők összehatva és egyesülve 
erre fognak irányúin , ezt fogják valami egyetemes 
egyiraiiyusággal valu-ságra váltani. És az űj hittel 
uj társadalommal ki fog alakulni egy soha nem 
sejtett magasságú uj szépkuhura és népművészet, 
amely melleit minden edtfigi eltörpül és megsemmi­
sül. De ez az uj kultúra nem eltorzított és mc<>- 
nyomoritott (‘gyedekből összcprcsclt gigászi Inát 
piramis lesz, mint a mögöttünk hagyott k eresz- 
lény kultúra, hanem a kéz kéz be fogott körbenálLÓ 
szabad és önmagát tudó egyének céltudatos aka- 
lataval épült vmherközösség eleven öröme.

Heresy Iván



A „VIA“ könyvei:

A „MA" ellő Ural antológiája (György 
Mátyás, Kassák Lajos, Hornját Aladár, 
l engyel j<V<tef verseiből). Ára 5- ko 
rmm, Amatör kiadás eredeti metszet­
lel, az trók aláírásával, ára 10 korona.

(larda József: Valaki játszik velük (dráma) 
ára 2 korona,

Mácta János: Agitáció* I izetek a Szín­
padért ár* l kor. 50 fiit.

Siélpil Árpád : Tüntetés (versek) 
ára 3 kor, 50 fill. Amatőr 10 kor.

Barts Sándor ■ Vörös zászló (versek) 
ára 4 kor. Amatőr: 10 kor.

Kassák. Lajos : Eposz Wagner Maszk­
jában (versek) ára 3* korona.

Hassak Lajos : Isten Bárénykái (három 
egyfelvonásos) ára 3 korona.

Kassák Lajos : Élettárat ás (novellák) 
ár* 5 korona,

Kassák Lajos : Khalabresz. csodalatos 
púpja (novellák) ára 9 korona.

Máttis Teutscb János: Linóleum albuma, 
száz, számozott példány, Ára 30 korona. 
Amatőr példány merített papíron, a 
művész sajátkezű nyomásában és 
kézírásával. Ára 100 kor.

Kábán* Mózes: Univerzum (versek) 
ára 4.50

Guillaume Apollinaire Kubizmus című 
lestészeli tanulmánya. Ara 2.50.

Die AKTION könyvei:

Eine Anthologie (1014 IC) ára kőivé 
8 korona 80 fillér.

Jüngste tschechische Lyrik ára kötve 
8 korona 60 fillér,

Gottfried Benn : Eledelt (Versek) ára 
kőivé B korona 60 fillér.

Theodor Däubler t ltot Halm (versek 
ára kötve 8 korona 60 fillér,

1 ranz Jung : Opfehfhg (regény) ára kötve 
8 kor. 00 fillér.

Ferdinand Hardekopf: Lesestücke, Ára 
kötve 5 kor. 80 fillér.

Varl Einstein: Anmerkungen Ára 5 kor. 
80 fillér.

Ludwig Rtiblner: Der Mensch in der 
Mitte ara 7 kor. 2t) fill.

Alexander Herzen: Erinnerungen. Két 
kőlet ára kötve 33 kor.

Der Rote Hahn < könyvsorozat i—12 szá­
mig) Tolsioj, Munter, Dohm, Vik­
tor Hugó, (itten, Stemheim, Ferdi­
nand Lassalle, Mehring stb, versei­
ből, novelláiból és tanulmányaiból. 
Füzetenként 2 K

Der STURM könyvei:

Herwart Walden : Tanz, der Töne (kotla) 
ára 6 korona 6V fillér.

Herwart Walden : Einblick in Kunst 
(04 reprodukcióval) ára 1 i korona.

Herwart Waiden: Gesammelte Schritten. 
Ára 5 korona 56 fillér.

August Stramm: Du (szerelmiversek-, 
ára 6 korona 60 fillér.

Paul Scheerbart: Glasarchiledni (tamil 
mányok), ára 4 korona 40 fillér.

Peter Baum: Schflizengrahenveise. Ara 
6 korona 60 fillér.

Adolf Knoblauch: Die schwarze Valin, 
(regény) ára 4 korona 40 filler,

Hermann Essig: Überteufel (dráma), ara 
5 korona 50 fillér.

Hermann Essig: Wetterfrosch (elbeszélés) 
ára 5 korona 50 fillér.

Sturm-Bticher (soroz,ai 1 — 14. sz.-ig);
August Stramm kis drámái, Lothar 

Schreyer, Peter Baum, Aage von 
Kohl, Adolf Behne stb. munkái, 
fiizelenkint 2 korona.

Sturm-levelezőlapok a legújabb francia, 
angol, orosz, német, spanyol és olssz 
művészek kepeinek és szobrainak 
reprodukcióival. Ara darabonként 50 
fillér. Az egész sorozat 75 darabból áll.

Megjelenés dátuma 1919. április 10. — A lap minden cikkéért a szerző felel. 
Felelős szerkesztő és kiadó: KASSÁK LAJOS.

Nyomatott Elek-Várnai könyvnyomdájában, Budapest. IV,, Régi posta-utca 3,

A MA KÖRÉBŐL
Mull számunkban jeleztük, hogy újból megindítjuk 

a háború alatt trotil folt TETT-ti A TETT első száma 
már el is készült, amikor az események nagy­
részt fölöslegessé tették megjelenését. A TETT-et, 
melyet tisztán társadalmi propagandára szántunk, nem 
indítjuk meg. de kibővitjiik Ff kéthetenként jelentetjük 
meg n MA-t, irodalmi, képzőművészeti és társadalom­
politikai tartalommal. Mint eddig is ezután is, a meg- 
gyarapodniI lehetőségekhez és eszközökhöz mérten a 
forradalom állandósításáért, az uj, bensejében átformá­
lódott embertípusért, a kollektív individuumért fogunk 
harcolni. Lapunkban állandóan helyet adunk az egész 
világ legújabb forradalmi művészi és társadalmi törek­
véseinek. Kiállítási helységünket megnagyobbítjuk s a 
legújabb magyar erők mellett már a közel jövőben 
kiállítjuk az uj képzőművészetek bécsi és berlini, re- 
prezeittálóit, ?

Az uj irányok felé hajló fiatalság részére festő- 
skoiát szervezünk Uilz Béla vezetésével.

Irodalmi, festészeti, zenei, építészeti, színházi és 
társadalmi szemináriumokat rendezünk, melyek során 
a forradalmi magyar és külföldi irányokat fogjuk kriti­
kával és vitával ismertetni és magyarázni.

Legújabb törekvésű bel- és külföldi könyveket, 
mfilapokat, albumokat és egyéb reprodukciókat adunk 
ki Ezeknek és a legújabb külföldi könyveknek és 
sajtótermékeknek eredményes és koncentrikus propagá­
lására speciális könyvkereskedést szervezünk.

Hetenként kétszer irodalmi, zenei, tánc, színművé­
szeti és társadalmi estéket rendezünk internacionális 
műsorral. Az első előadások f. hó 8, és 9-én lesznek 
a Medgyaszay Színházban este 6 órai kezdettel. Rész­
letes műsor a színlapokon. Nagy sikerrel megkezded 
vidéki propaganda matinéinkat folytatni fogjuk és 
reméljük, hogy még az év folyamán sorra járhatjuk az 
összes nagyobb vidéki városokat.

Az aktivista előadásokat megtartjuk, az. előadás 
helyéről és idejéről a lapok utján értesítjük olvasóinkat.

Felhívjuk az irodalom és művészet barátait elő­
fizetésre és pártoló tagsági jegyek váltására. Az elő­
fizetési díj egy évre 60 K, félévre 30 K, negyedévre 
15, K, Pártoló tagsági dij egy évre 100 K.

A pártoló tagsági jegyek birtokosai a tagsági jegy 
érváiyességi időtartama alatt külön előfizetési díj nél­
kül kapják lapunkat, évenkinf egy művészi értékű mii- 
lapot: kapnak ajándékul és kiállításainkat ingyen láto­
gathatják stb., stb.



ha az apádat fellázítod az igábakényszerült . 
hogy 40 éves korában tüdővészben és becs 
a nővéreidet a vérbajos nevelőnöik hisztériá 
es az eszükből kiollózod az életstandardba i 
ha a barátaidat kilopod a hegyekbe s a bár 
méhében megformálod nekik a magukbaropi 
ha a mérnököket megvarázsolod, hogy tág,

a kőműveseket, hogy lopva még szélesebbre 
széles, higénikus utcákat hasítsanak és kerte 
az orvosokat, hogy beszéljenek „Nekik“ a ti 
az ügyvédeket, hogy a hullaszagu tárgyalóié 

párhuzamot menydörögjenek a rablógy

a vegyészeket, hogy ne uj nitroglieerineken.
kancsukázzák véresre a bitang eszüket 

a vasutasokat, hogy dübörgő acélhordák h'< 
reflektorjait építsék be a vérbe és uj 

a parasztokat, hogy ne földeljék be a füli. 
akaratos pózzal szemen röhögjék a pe; 
legközelebb újra kilovagolnak a határol 

a hivatalnokokat, hogy az orrukkal ne gyalu

s Valamennyit, hogy cg> reggel égő öklök 
mindent formáljanak a megváltó éhükh 
hallgassanak, aki megint agyalágvult cí, 
tömeg méltóságával judáskodik az orrú 

bmber, ha ezt teszed, Testvérem vagv 
üdvözöllek a Földön.

FOLYÓIRAT 1911 
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Mégis nekidülledten a hideg késének 
álljunk hát
és ha volt lábunk eddig járt utón kényelmei
kövesedjünk most az ucca kövéhez.

Van két karunk 
testünkről fityegő kanál 
és piócák sárga emeltyűje eddig, 
mos* akaratunk kivetett pányvája legyen 
'".- tózsinegnek is jó erős kötél.

-f ‘-gyünk vérünknek expressvonalja 
Páncélautó a lefonnyadt husiink 
Kipfep-vergoiyók zsinórja a belünk 
tüdőnk sikollyal tele arzenál 
most! 
most!
nekifeledkezetten.

f;s lehetünk rongyok vagy dögök a dögön 
es kimérhetik majd pár garasért a húsúnk
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TESTVÉREK I

iiSÄiiSÄE&=forradalmár iesivéreink' ,flre"

vMäXSSÄSSÄ ÍA1 StóSSZt.“. - — «*»»_, Hl eK: i’enne'eke! a harc és a goidola? X^pmpeS®eWtt* Az ő hangjukkal, a mi hangunkkal,

NOVELLA /f/y/.i cmMkimk tijta
‘Ä vas?sztoPnak «Mázolt. Hiú mögött valami oamiUn

Minden Äiiv 'T“' z6.l>'k0" áí »'«Uv«,7
mezőre ** 6 elte ln4*4t »'W ««met rábámullak a delelő

f láf?dl' »««evíssia dobált

- » ^ 
%«Tnem8t«n * k8P“ '* perd!i" a »* :

c««plar1>klari<it:S",ki1"11 ü,Cg mirUto rCl,Mni »tom«, mókásan kétfelé 

Halljuk a prédikációt!
rridikÄTn ft M ».toy C,mbcr Wí' -Halljuk a 
ral a töltésről, ‘"BsWI U"*ok v,h0,i»va legombolyították mag..-

m«m?11aLÄÄ„giTrUb,Ä- Ké8Z‘m' Örizkcddl A nyelve 
ralS“1 Mrdeeell.

,7 gyeitek- Cl a csoportba!
USr7 k“m',ly vilákb6‘ 'élesedett tol a lényeg 

- IvMéa*!
A kűitr* magasából rájuk kiabállak a sárga rézdudák 
4> >tH»ro»ra felt lány még egyszer ejkomolykodta:

A MA MŰVÉSZEI

'««térnek SgSdáfa^^y 'auíóueatoH vllV',680"^ v8r0s 
sok csörömpöltek, mintha nWvaduif Irr i tmEÜ 0tt aíaho1 • * • viilamo- 
a tulnani hegyekről ... ® u ^olumpos csorda hömpölyögne fe
be kotort 7* embCr' akinck na»obb volt a púpja morgósan a zseb,-

7* ^tenuccse. már cigarettára se jut!
A másik vadul tan főllenditette az öklét • 
r* í>c tesz! Majd lesz !!
Foghegyről:

»«..kei aSKí®'« ,» cLTÄT^u8?14"'<! KilMöz„ek ben- 
Isten uccse beledöglünk! ** ' e8e*(nek lesz jó. Mi beledőglíink !

Lc-bígyedle» a másik is zsebredugta a fekete ökleit 
A hold nagysiku, teli formákkal dekorált

s?ÄÄ !t^5 Ä
cigarettát. Ketten sem tudtak összehozni egy

— A forradalom ?
- A forradalom I

mellékulc!baPCrC m“'Va 3 hid lei,6ie toleszahdlal.a őket az első sötét

— Nem keresett senkt >
Keserűbe fojtott rövidséggel az anm 
■■ beoki1

WMénv^i ^Ä»nÄUVCJSiiT. i!'°'C r6?' A “»'«• l->hé,
ivőpohárhau.' livv vérerekktilLvif, ífl-'f"» ,a“káo. Bor is, karcsú
Wi fölvázol, ^k4í «astl Ä őeíye,n6Hfnden

magasba 77'a* fe7k7 CSA "szíeiik ílfe *!e!s? nyugtalanságok néha 
»»y* '*»*«. iMÄiÄÄ? .*!« dobogna ki. Az... ...... uhu vvwgiid M, rtZ

végre is kibuggyan a hangja.
,ai>*Í «et,énül rágcsált, latolgat 
, Megint el akarsz menni ?

ruha, Aké»é /Set/lap vaM" "** '«*'■ fekete
‘Tss.ssSSa»* “
'.'«ágból, 7 “m7éÜ7$6zc^ze?^i7vS2re,jÍ»flS AlRo1 nem tó!o" « 

« «ín. mmt mmdrg „u,, ,1 W,‘ 3 M,,yába"
Az S Sf'í kötelességein) vannak

Idmcket koÄf'víbt,C,ll6'Cl1 smél' ».botlás sej-
’%Osóról. Suttogás >hábíí. Valaki ugyanolyan vén bekukkant a

Valami nesz. j
7 ? ? Már a botját keresi’

Kflszsn^stm7,7“SU'üs todjiálca volt,
«ont. Sietős lépte, vssziikongtak a vaks i,

este , ...7 l!,i '"' to 'bik ? kérdezte a lám 
r t ,T , szoktuk volna lefeküdni. '

tenvrfev7. .1, 7"u’k »«szedetlen leckék 
Al i,r„ L u **' *5 hangosan ásliot
A kh mi it" í"é8 l’»lűn' "u6>- vgy-l

fakadt.

* «« 118 hozzá I «,
Az inv? v>rMJ. '* ,1! * -vwport* ahoy 
r v'!e!!“ü' földre ejtette a sz.

fejjel.sárga elefántcsont 
igig üres folyósáról, 

mintha nem is minden

ióvályoglak a szemei elölt, 
■3 — Milyen jó neki!
;ettőt fájdalmasan sóhajtson.

minden este elmegy ? 1 
müvegét Hangosan" sírva-

»dón! megpuposodolt, bozontol ember segítene át magát

a glólf "■ Egy 6rahosszal' S m kápzelte. feje körül mindenki látja 

Fábzsurolág.
Üe‘iiü"V.'zdjj,7eiV,'I<t átoMél liunották volm níeg ;

H ■ íío! '
' RWbíwioJtK«! Urnám értelmesebb;c ^ v Aü . -

-rssí
K“ s;f “*5SI I SS *5, Tsr

73|lv7tSr.S valaki '«ekidtthödten kinyitotta a torkát:
,VUs8valakh eg> 'm°k beszélhe" De mi szakmunkások vagyunk!

papolok z«ld2gel1Unk V3n' lgen N'ekcm 01 gyerekem van és sohse 

Fölfelé tornászott.
De egy deresedet! birkalejü, mintha árverésen licitálna 

Nekem most gytttt meg a nyolcadik!
nekifesztm ” r3g l0rnyosod0«' 'éli a sörlócsás asztaloktól. De

“ Mi! «tolok itt a gyerekeitekkel? 
fclámult kórusban:
~ H°gy ""t akarunk a gyerekeinkkel ? I 
- Most csak magatokértI Legyelek egyszer a magatoké' 

szájából vénasszony, mintha rakétát durranhat! volna ki a

— Húzzátok le a bolondot! 
bzazan hangosan feléköptek
7bu.T. BÄltik? 32 3SZ,al lClei6r3l;

A fölizzolt fejek értelmetlenül felédobódtak
A gye^i^^’Ä^k! rá'°k 3Z A ^keitek f . . .

A löttyedt mellű asszonyok:
— 0 a szajha!
— Az agyongázoil!!
— A szajha ! I!
Még forrázóbban rájuk öntötte az igazál : 
á fmtve?eM Vt,a.^y<0k !£Ludak vagytok! Házinyulak vagytok 1 

szemekéi is békmbtee °8tak S 32 6rle,mc"c"^g egy'pillanatra a 

Aztán előre Italra torlódás.
Erő. Akarat.
Kicsattant hangpántlikák.
Károk. Lábak

irányban.8ISZatadUlt ,cndiUet' kék okozatrózsákkal. De már nem eg

- A gyerekeink!
— Éljen a forradalom!
— Mi lesz a gyerekeinkkel ? ?
Két egyfájásu párton lafajosodlak az indulatok

felé dobihák 7t.ln”apkáJuk=,rgad,3k éS vol,ak- 3kik a ««»'.gok 

A lány; — Nem sokára!
A fiú: — Nem sokára!



5 a két tlmelalálkoíott emhei tavasai kedvekkel nyújtogatta ki a 
lépteit.

Kerekek és szíjak körtánca Groteszk mértani ábrák egy nyugha­
tatlan zsonglőr kényekfdvin. Minden a helyén. Tavasz van. 8 a keresz­
tes üvegeken bekaesint a nap, mini egv maroknyi lámpás nehéz, evan- 
iasra hízott ködökön ál 1

A gyár.
Ott görbült a esámpás asztai fölött. Két sovány válla végteietiíit 

kiszúrt a fehér zubbony ától s háromszögű leiében nagy kérdőjeleket 
állítottak tol az ezres tételek 7

byy lakkos körniií ellenőr aranyokat tornyozott a háta mögött
Néha hangosan felnevetett az egyik.
Néha nyelve botiatón elkáromkodla magái a másik.
Ez a gyár,
Az üvegfalon ml, mini valami roppant akváriumban gubancoló- 

iloil a mozgás. A miniás ki-padlón nagy, fekete gépek üllek szörnye- 
tegeseu, Morogtak tengermély morgással és garmadái profitol köpköd­
lek távolt célok felé. Nvkivetküzöd emberek tüzes vasmdakka! emel- 
tyűztek johbra-balra. Néha megállónak, mintha a szabad áprilisi terek 
után akaródzna a vérük, de szabaduló kedvüket egyszerre lecsapolta a 
rémület.

— I lány óra?
Mozogni I Mozogni I

- Isién, a derekam 1
Az ellenőr derűsen átgurult a fülkén. Az ajtóból:

Elsejére szünetet adott az igazgatóság!
Keményen egyenesbe józanodon:
— Elsejére?
Egy nevetős vörös folt táncolt felé a gépek közül;
- lmok ur. a röpiratokat!

Két szögbe épített fal egészen eltakarta a merszük 
Elsején felénk fordítjuk az idők arcát I

Ordító papírfutárok csavarogtak be a zakatoló sűrűbe. Néhol 
•ledlen a semmibe ejtették őket, néhol örömesen a magasságokba póz- 
nazlák. De ígazánból mái semmi sem volt a helyé). Mozgás a moz­
gásén. S az innen és ml összetalálkozott a középen.

Ilyen a gyár

A vaksi lépcsőházban nekiszeleskcdett a nőveiének.
™ Engem váriál ?
— Ha láttad volna . . , Sin . . . Sir!! Sirt < t 
Süketen megvetette a vállát.
— Hagyd ott őket az anya kedvéért I 

Te is?
A lány szemei égetőn álparazsazlak a sötéten:
— till ?
— Már te is . . .
Rikátón közéjük falazott a csönd.

• Elmész ?
A holnap 37 enyém t

A lány hangja még egyszer bejekéseit az estébe 
— Holnap . ,
Laposan a fogai között visszadobta - 
— Holnapi
Bent árulkodón elsavanyodtak egymástól.
De senki se reagált, A szoba benne csendesedett a minden- 

naptságban.

Kis öccse az ajtóig utána lopakodott 
Visszalökte. Ráfordította a kulcsot.
A reggeli szelek nedvesen orrbacsapták
- Mi ? Hogy ki lesz az erősebb *
A zöldbodros tér unottan ráásitötl,
Csakazértis keresztül gázolta.
S az első utcából szemébe pántlikázlak a májusi szekerek. Nagv 

vörös kokárdák églek a lovak nekiszegell homlokán s a korúitok. üe£' 
Lányi mellén is égett a vörös jel.

Aztán mások láncollak vele szemben.
Mások dobogtak utána.
És megint.

A nagy ünnep !
A lányra gondolt. S a fölhabzott ucca játszott szegényke fejével. 

A véri A vér! Ennyire dúsan és elevenen még soha nem érezte a 
véréi. Ha most valaki ellene ugrana?! A kövek alázatosan a talpai 
alá hatollak s az emberek jelentősen ráköszönlütlék ünnepi kalapjukat.
, , A telep félti] liajcsúros kotokkal, hangosan és kipupusodoil zse­
bekkel áradlak be a csoportok,

Rávigyoroglak. S akárha virágot dobállak volna felé, vissza- 
nevelett.

Az egyik ulcakereszlen, mintha horogra akadt volna.
Vörösen legyükeredzelt.
Katonák Csattogón masírozlak. Az utolsók megercszkcdelt válla 

ról nehéz, otromba acélcsövek gukkerozlák az egei.
Valahol hólyagos dalárdisták Indulókat kóriiyikállak.
Egyszerre, mintha a vére zudttll volna ki a száján :
- Éljen a forradalom !
A vonagló ulca lázasan visszabugyborékolta •
.. For-ra-da-lom !
Késéllel és zuhogón egy hang:
— Szél I Oszolni I!
Erezte ez a gyújtópont.

Éljen a forradalom 1 
A tömeg visszliangosati szétfröccseni 
Valaki nyakonkapla.
Sikamlósait kiverekedett. És el. A kavarodás részegen előbbre 

gombolyította.
Biztos cél felé rugtalta magát.
S körülötte mindén elvesztene a fejét.
A házak kiejtették vén üvegszemei kel.
A villamosok lajhároean napra fordították a hasukat.
Egészen odáig.
S a csántpás ajtó ijedten beszakad! vele.

A forra-da-a-lom ! !

lék

Megtorpant.
A lány meztelenre verten visitolli 
— Úristen I

mellé*' 8fCa VérZCtf * 32 elevtn ,llllelt ,6lc*alornáztók a dombos

Az ember előbbre botlott:
— Te . , . lányi
Mezítelen testére visszakapkodta a rongyait:

Az utcát a! Az utcára!
a MmJiLKitáíuh- írielmíl Halalma6 piros’sár«a «mhfik kódBz- 

-- Szép vagy!
A lány l.habórösen a sarokba szilköli:

Áruló!
Elévelelte magát:

Szép vagyl Szép vagy? Szép vagy!
A lány tajtékosan, mint a vihar:

Lator! Lator! Lator!
Két piszkai,a karja ájtalosan lelivelt:
— Add nekem a melled'
Alázatosan, mim a macska egészen a lábéihoz kuszoll 

; Ilii még . még soha se! Soha még, soha!'
Kint őrUlelesen lölharsani az utca.
A szomszédban falak omlottak le dübörögve.
Ügyes mannlicherek belep,-ntoztak a káoszba 
S valaki mindent álhatón 

jézus! A gyerekeink'
. K!*y ®W‘;i eS>' lóriira, a lány tomporán őrülten ásszekacsin- 

lotliik. Tüzesen felhasadt a szálú: "'
— A-a-a
S ékkőt egy meglódult sulyok halálosan arcbacsapla 
Vonítva fölvergődőlt,
A feje csodálatosan elferdüli,
S most vakon neki :
- Köllesz! , Azérl is köllesz!!!

A lány csupa-körömmel a szekrény mögül.
— Dögölni!
Rávetette magái.
A pocsélas földön hempereglek, mint a kígyók.
-- Köllesz! . . . Kti-öl-lesz . .
Azián már csak a lauv bit közölt. Egy percig És gvőtteaui tel 

nyújtózott.
Az ablakból le, ahol táncolj a pusztulás:
— Testvérek, az éleiért1
Valamit még magára kapón s kérésziül vágott a gátakon.
Ezren I Tízezren! Utána!
S a lemészárolt ideákban újra lengené bődül! az akarat.

Kassák Lajos

MESTEREMBEREK (»tol

Mi nem vagyunk tudósok, se méta aranyszáju papok 
es hősök sem vagyunk, kiket v.id cslnadratia kiséri a csatába 
s akik most ájultad hevernek : tengerek fenekén, napos hegyeken 
és a ménkőverl mezőkön szerte szerte az egész világban.
A kék firmamentutn alatt most bitang vérben fürdettek az órák 
De mi már távol vagyunk mindentdi. Ülünk a sóiéi bérkaszámyák alján 
szótlanul és teljesen, mint ma;:.- a megbontatlan anyag.
Tegnap még sírtunk s holnap, ihiap talán a mi dolgunkat csodálja a 
, , ,. m fszázad.
Igen ! Mert a mi csúnya, lön-re dijainkból már zsendui a friss erő 
s holnap falán már áldomást tartunk az uj falakon.
Holnap azbesztből, vasból és -cypant grámlból életei dobunk a remukra 
s felre az álomdekoráctökkai 1 't, uoldvilággal I és yz orfeumokkal I 
Hatalmas felhőkarcolókat építünk magi és játéknak az Eifel-lorony másat 
Bazalt talpú hidakat A terekre u milhoszokat zengő acélból 
s a döglött sínekre üvöltő, tüzes lokomolivokat lökünk, 
bogy ragyogjanak és fussak be a pályái, mint az ég szédületes meteorjai 
Uj színeket keverünk s a tenger alá uj kábeleket hazunk 
és megejtjük az érett, pártáján -iszonyokat, hogy uj fajtái dajkáljon

ja föld
s őrüljenek az uj költők, akik a; idők uj arcát énekelik előttünk : 
Rómában, Pátisban, Moszkvában Berlinben, Londonban és Budapesten.

FIATAL MUNKÁS
Hozzád beszélek, aki nem vagy uh és nem vagy kevesebb nálam, 
akit embernek mintázlak, bár én 'metlenül duzzogsz s hetenként hat 
.... , , , napra fel ^mérhetetlenné mázol a gyárak piszka
Kidolgozóit kezemet beleteszem a kidolgozott kezedbe 
Testvér!

Mi az erő fiai vagyunk.
Elválaszthatatlanul egyek vágyni k az űrben, mint a vándorló meteorok

és a kicsépelt buzaszemek.
A lavazó vér kovácsol minket össze.
Sohse kérdeztem hány éves vagy. mi a neved, honnan gombolyítod a 
.. sorsod?
Ha osszebukkanunk sohse csodálkozom, hogy szőke vagy barna a színed 
O mi érijük egymást rettenetesen

Véletlenek és évszázadok hiába spekulálnak velünk 
A hidak alánk heverne!;.
Hidak örömmel kőlykeznek nekúnk i:idakat, 
s a leszámolás bizonyosságával teleépitétt a homlokunk 
s tudjuk, vérünkben dolgozik a: igazságlevés órája 
és tudjuk, csak a mi rombolásunkon kövezhetik fel az uj falakat 
Aranyat fényt és meleget prése lek betűiünk.
De mi hiszünk a felásított kapukban és a szabad utak lehetőségében

a szabad mezőkön.



Az utcák iicrtirijtin ismertetek mrg
A kidotottaág nfflyt ege «lati, az .«t„ ««„tkeiéertiiéi, „ kUvAr 
tetensegben, uz nkAMMHUéMta,, 42 oka* lolvaikodlsuknal »«Ilinek r*dknvi«oWdtill 4, árny. 1 '
t mo*i «8W bélyeggel 4 homlokodon mindenáron indulni akam.

indulni akarunk » 111444» totiéern 
Un! ruriftneii önzetmísekodlek „ (1jriok 
De mi ismerjtlk a félt 
Miiek rtikglyájmik 
Máglyák enrkelnrt.
Cél I Cél'
Ae élei keddiig /ákatúi i»toz.tn»fc a perspektívában 
(), megníin űu! u-mnivm

AíiiídA / I//O.I

PRÓZA 5 ÍIÚU)
A géjiek nyakén lehetettem!! topák a »/iiak 
A pékek «Halén földig kelt 4 kenyér 
A fáradt izmuk;« keményre fesnie,fr 1 fsikavuri vét

guc«l«i4k. Kemény huni isawnyok taskadoziztk a lábuk elé.

Hiába
Énekeltek5'sil|,kl<IIÍ<','Sf'!ÍI W'rt0B m 8 hullámzás.

»»«* *kék helye,, vmb.se, 
Előf egy < léles me Üti lt$tny -A$ -nv£t igéit.

Sieftvedímk ’
Mimbrgv *

Ussöm a váms de értek
íMjó. »emu tea,vérekkel találk«/,*» Megcsókolták egymást 
rgy csomóban Ithropait,'tgtel. egymást
S a nap mim egy kidobott M„ ,»a,k„„ (e rájuk a magasból

™" * ** A -«•«•rüs ijádtében kézé, 
A »árkon egy vak koldus kbnyargett 

Szépiáié I

hgy Mkend V, oldaláig! moh a tál« hat s,ggc

A x4lh* v'ivekete.ltek a .endärflkA «nőiéi megállt.
lm,-»!,»!, •en,.1gjvk , x&ni,!k

Kutyák !

ni''",‘!’'#krt' d6bo# « !nva elé

fkát a mivertmk >

M V-** K«*k '*Mbe szorult, hogy szinte

tr *ae$e '

-0 hártt 1? tttbtiBtotVá 6$ titenfir raetiét A tori megugrott Aztán 
V&- rrámedkwi a karaik vetette magát * ®

•**'*' **** «•*»»» Aeáiltf szán*.; képzet« *

tgymwtu, moK'Kuti vtSi4mo»cik
** 5&?1* km< Bvi,Ä » '<** * •*» ijedtéoen kiköpte a 

ÄI. «Bieíetsí. sx%am?Gk.% mtrMkd >é$&é*
5v*:kri dabtoí* » tmtím kárt,a begyét*

7™ i"”' t®á$toak8dí8i$ a? egbe {Mg s/
a tm«#k sebet sóstó inaién fcn-^Wtek. ’

L‘utf.0#
Etőw ;

^ítf ^kiB- tí bai&okvók bíeíHc: *!vántyt|»*.

rt tackt* Áttol- «ny«k e keakUt *bw lóié íme* aeie«d#i-
LteM §£»** "*«m tóttá dk » toíiSSa* » tv, ■

* ÍCHtiJfe SíféSÍCIi .mq^E^oyth " " >J ‘
t.0 tomwir; totiWißi .*$- tTSélyf<‘ •$$»«!

M$t «keríié.
Kmiy.&w ’

>oíí ■
8 * fcwsj0s>£ i<y«
a kátoto- ®«pw # tömeg M»t lignitek

A niáaik letépett luldmpát ntotzkolgát 
hgymáin dobáli bdloitak.
t;*le.
'' "SS *«'* '»'« »••««<« VI,k ., (ekei,.

PRÓZA 10
ifWVt

S*f,w ezdkutl.ítn .1 lányok fáradt dombja a, ;rtv (elé hadik 
»«' «remük az öklükkel nyitódig w ,l,llk
biod. mi i,k1!k 'v <*%f,"yr>k k,uw 'W'illil merlek a, életükért telein, 
l- zik "Iá hogy 4 fák és az ndi.k lé.cic indultak a, einbé ek 
t e ók tátik nevető Májak (u'imrtik a Kid kié haitik 
Valakinek görcsbe ráitdull « tente
Kari,in szag,.; olajág voll -. most egyedül titok, *

itt, kinek nagy satgu kévék szakadlak n kirjáliól, Imiállt Néz/éiek 
uKlIen! «her „«mm ha férfit látok, mégi, brömrr hívom

V'brttsie srak,un Hlddrti, hogy mindig, forrt legyen ,, Ml,sl kl
arait, Hogy ,1 napra dobjam - M M kl

lesianiicl hiába rakjuk párnának,
Ha » m,bak szeme elé érünk, ubilahikal dohán * miénk

teafff Ml< Mem,"'k' my *”« ”*&' megkö.zttitik a 

ü !»' «Sybil gyöngltjlik karunkat

"* 1mS,,lntol * htak m MiuK verte vakká

«“ES" iir<"ICk,,,"k- W ""•«"K - Plhenéil várjuk, 

b mégis -sak sMMHOtu s/.éiHibikkél niilniíuk a mnvmflnkvf , u,,„v,,, 
várjuk, hogy érts mellel eitank verckcdienek* ' érl,ak"'i

SÄiÄÄiir * "4t.....-....

............... ..............
Mt. szomorúság ltdye.lt ;;z. elégctldlenséget mijük a |ánv.,k,nk 
Ne vártuk, hogy a te,mm emeljenek a." okosság,/ F k""k 
J7* ■' P-itmik megértő miéi legyünk
Ka-urtaUtobáljuk a napra, meri mink csak a teremtésnél mérhető

A bítraek; gyógyítása helyett agyunk minden munka elé génekel do- 
háljon, hogy az emberek a napba fllrfldlenek K p uu

Asszwyok.6 |Mrk0k:" l61|l|l,k i,? illllk nt'«>’ fcki nyílására.

Hn « teremtésüknek Ötül,ti, a lábunknak nincs
pihenése, mert a gyerekek erejükéi tálunk kivárnákÄ™unk 8y"i,M **« •* ^ ’

Anyák.
t« a gyerekek a mi testlinkböl hordják széjjel az örök elégedetlenséget.

tJjvüri Erzsi

A GYŰLÖLET ÉNEKE
Habod ?

(IUI8)

kéklavif^’1 rgy,'iku6 liarsünák bőgnek harangok bitorolják a teret 
kék tavak megfertőzve énekelnek és veszetten «völlenek a máglyák'

iátod ?

fi d'mSjí0Sngázai b“i°"d,e* arénák vonatokra lesnek - a csupa- 
ffnfffJ hí‘rvsdla'’ Jognak az asszonyokon a generálisok 
nyáíw?* robtom*™ h,,nak a v8rtts **'<* * a «boly kopo

reviver I

aki a rónák tenyerében éréit , eszlusokkal sebzett a kövér vetési 
todd meg bogy a halált aratod brnnzos arcod veritékével !

aki a süket munic,ógyárakban acéllal birkózol tudd meg huny 
minden egyes srapnelből és gránáttól a hazugság barrikádja Hízik1

'in tetltcsméhtí kaczáinyákba,1 morzsolod az életei lucid men 
vfatgymmiuft blC*k4'ii,|tor rísivíld brjckcirtzlál a sebekbe) lesi'

aki a kórházak férges ágyain imákba csorbult nyelvvel döglfiu 
■ltod meg hogy kanálisban rolhad a liad és tudd meg a/l ti hm 
koronás rmgyő leli a lányod ’ K 1

testvér1

tátit;

'*•* u.tz torét inmw Mf«ot. •,i«ot) ***, . 
>rz*(,4 WC SMgmQi: .Hittok « iteivturtv ■
A faitttroya tost** 

lev«'

am •/ ei feto 

pftynto, ftottveite , (ttRtndwtótóí

AZ «Ctt. sr/-mwv JMIM-OI* V iO.ÜW bCNMck
JjJSJt6« *MK*u«tor. MM« et wttollfeKW 
ES™.}** * ««.«sec % WWhfc véresre ):«»„„

g> «*•'» f,W4»<! átofftouK Mb * top*»« «ly.ze,* ;< vélt»

lilüom • reggel nedves Iz.ít erddkbfii vagy mebizpoliszok vemé.
, *«»»<*« K,'rtl! nem szóim,ritnd'il kgyvviirnön kezeden 
I“m vv v,agában

jjfj” tM< vfrrt 'Csillagok tbyhil Uolgimyuzpak a szemeid és 
smssr ií vaied « melled u »«(issem ásod az «i.mfb« mind „ tu 
r. «mb4er s az agyadon ririn hókul « rémiiíei muíiuíi ,
• rnyazágnn mgódol mini abrakuk»« „ ,aradi hmimk

'■estvéi miért nem gytlníldd magad V 1



TERHES HAJNALBAN ,mm fiatalember
Prostituált «äriforok zokognak
legyilkolt földek vergődnek * kétségbe«** ez univerzum és ez amrae 

itseges tempójában
»took ffi ret mén hidak alázatén a házak megvakul! szemem dobni a rémmel 
s a reggelben rekedi szirénák hörögnek

Cl! a 15000 fenéikül; életei. » 20 évei. életedéi „v„- 
Oe emi nem mnnuotti nuey fényért herstuet#,,. .;

ige* ictkimmcragviihadásezi . .
Néki ugorj $ fc-ik tmíkirw.

ember * embet' embei ! Dy tta kési este kiszedíite az utcákra 
a üBUMtékhnéa eeHákbii

Mrgyu falvak hasainak a pocsolyákban és véres reflektorok vnrtssá*- 
nak a térben »

vaR)‘ * mtibeiyek gazdái karmaiból
vagy akár s. föld atett raguidé viUanmsfik imám# ***:*•
6 poluciüE őrömmel ttteveng a körzők g%>- \ 
fegyvertoní vxMn nyalat eniberkáoiuiha' - ,?Ars*

4 k »csorbulnak s a iegároft horitonton türelmetlen sítek áradnál.:
dalolva' !

görbüli nlampák szánnsnwüftbökat • kvarcéi- í k<h*t*ivjr* 
nak rád j

vagy a bordély-viskók vhrbs-' díványain övöt* *
iáüMtróttk tanyáznak a mélységben s » letérdeli házak közön «home- 

dir börtönök legeinek!
the «•/ éleiét. ! h '

tape e vén, keritövé kcnysgetlttlctt jltocndötoli ínye,«-ej
a sánkórre lánya köré a muvUmi»™, 'v.'.V' '

cinber* iáey, látom * négyzeiny; taták Mii. a wn? Hk-fry?

örömök izévei kbstöntél az óceánok «1 gleccserek és stavannák elé le 
vigasztaltad .1 rettegő erdőket a bányászt a tavak elborult szeméi 
éx te hotiannétwd az asszonyt mért «áldott volt az ő méhének 
gyümölcse

. * kapotzétc Nan-net 
l-AROA KOkTRASTI 
s te elhisred. bogi ei»
Milyen ftthSgni ö -intelembe;,
fiatalember > hátait—ihr

aztán kőre törteti a tételeidet és yéiszegény imák esuroetak a síidből 
M oltárok megdöbbentek a kocsisok álkai véresre marták az eget 
s ezer és ezer testvéred sírva zarándokolj a Htomottisághoz

ők.i neked sohasem mondjlk .meg, hogy * munka n 
neked art sem _ mondtak meg, hogy a teMed •«??<*,,;-, "

i7i,tn TUákadva citJcKed * lested ttz .link léwlllkil mcnekilllrk .1 hidak 
a ködben clmziéllék a partokat és clmcrlillek hfiknlvr dárliwtál 
s .1 stemédben rőt mécse»! gyújtott ,1 halál

a? ember i.% csai; boratm-'vogv ’fitimts mätfrin 
neked nem mondjak meg, hogy ki az a m.l«tlen..|tiindegvbe ^?w^ía

t. a Többi. Anal* «r, -
ember! 
ember! 
ember!

hogy ők építkeznek hennái'ős formáinak mari' r -,<ht
táján nekik se tudottáe (?) 
háíhaiu akarások aln.

boldog mezők hevernék valahol!
IMIir AWzerf

Neked nein mondtak ntt bogi ki az . -nm.... 
aki lila nyavalygások c simogatja ketté a ,,.u .

a mozikban az „mk vs dadatát* plakálozza » m--.-., .

UNIVERZÁLIS

, a/ <r>y,3ir TVF'tV
amelyik a i.zcntitveni. :zmus millió képesUpiávít! ó ncc 

/»kOrnyála/zá holdkőmsia a varrólányok «■< » , / , , . , »»v w>>.
Neked semmit sem mondanak meg, 
téged hagynak : ó szent szabadság'

Te, aki a belváros errekekte hímjei •* s -v :^kák mt

--igí « Kulván» cntbiii.i teivt uze««.» '■
légben 1. , p k«U><ííi.iir,(ifoju t .i-'ítte * pent

• ;1' ■>.- c,:- .j-.i-' c: ■■ l
ieUtellen te.ks befelé föttHIÄ ;4Őe8-s/*$4t

' i‘:' fu'u- wd#é íTh :a. &*:■

lerongyolt léiezók 
lerongyolt ördögének 
éjféli korcsmája" ez a mostan

Az őltd %
su akárhol Ítitfcftíhéfygscdéí 
az áfcirmíkof sőtábaxep.duiéé 
a hét vittternapú* hét 
-i nevetés, az őkő*. a kőzef -mew>

II. Srocialízm««. Abarchizmi.'*,. bitős haiií
Értem ’ hrsed ? Édem ' ''.; -

A vörösség nyomán, 
melynek útja nyomor és osztály 
én megragadom el-elduguló Ittlétekét, 

halljatok!
vizet öntök tályogkóros szemeitekre, 

lássatok 1
Ablakot!!
Itt vasbagyülnek az eszmék 
de elfúl az ember:
Ablakot! Ablakot!

Éí más' kápzKd - - z a vizakai
de mindenéit, misder.-jc á tóidöti
evtaSsis* kedve pizcsí-z 'eed:!: 3 iews-'- -igyugó innét.
képzeld a zöld maeröny, ,,-jv
metMdei te*1’; atíésáir »*ktni»ig (mm* * r,wisiket
ho® tMkzOt raskaóyícutk s -.íto.rók
«i-.zeóí el. hagy .Wien ümsek a tág r,»talmas homluvu ».»Mnk, 
a corúzritUfiti ey-nicséguu Ziétr.-rcir sikour/zuak a krkimétprzs rv. ;

ni.

1 :i«‘2gr8xhní &ffaétáW& a feiém-hás lányok czvOkulub őkfe.
3 ‘«iág, $enfc .*m .marad éhes
és -nmdea-Ifr ^ir.tn<íüintfk •$ feége::Qk,
i v-i:itßk!Mn pvttm fegev>• ;k H . evető lányok viáikor«,sk *

És tudjátok meg 
nj ember a Minden.
Kit tettre narkotizál bűvös ólmával a Rés. 
bomlások mérgét ülteti a vitógtalajbi. 
hí megállítja szemét kicsiny holnapok i'-Mrsr*," tei­
nem viszi tovább az ui Botlásnál

te 5<miG tem. kárdírai. miért bogy főbeduTrartts«i magát

F' uufümte su ««vem tudom, «/.emcnröltOgi-fk a t*h ><H •-« -•:r, 4,'5-1 ói, .aki ámííreniiflit- ^'m-kákdn s parázs testvéreim kvereftatSteBef $ri$$ li.i gyilkoltam maganiban a mővtezf a 
iísskőzsei teffa-zti -«•

De ki üstökén ragadja a végtelent 
és fizikába «zttgzt Istent"
bonthatatlan tömegei visz » fj Cs« leié 
hol minden rész az Pgös,- 
és végtelen-pólusaiba gyet minden ütem.

;‘,i’ -#2'1fiyy«ezet( ttthi-.

K 'i V A G Y :<p
IV .u ítmíft!* «4 iiiigcííd giÉg drótotiüdtak vigaftítatatifa,

t ; i Tjlií, .I,: --;••• 3 könyvek -twetUeies sürgónvtioii* vsv.
A vörösség nyomán,
hol utak táfv.nak vér és vas erején
én ablakot nyitok;
Ember.
Kit szivénrág a Faj undok fekélye,
Kinek vörös gyilokkal uj rombolásra veri vérét 

a burzsoá-luberkiitózis.
Kivel sár! nyalatnak ielen-nyavalyák ■ 
egészség egy van
Univerzális.

Kahána Mám

■:= '^«ro. ,i;f l:wt!úú h:± de öntudatos, akanshis okot is, 
n-.<fg^,vta?T«.5kjpB7 piísw. •.•mok lesújtó kerttiilmetsreie.
v-r ssm va^y má^&m i ■: nyvek élosdlje < ie^sSeß. a»Sg ;"ei~ cgrtorrerkcdlk sem több, sem kevesebb, 

sttidiví Sa5íikS.ig<M- "arkáns örhtitbe, tevésbe -viMuHm.
‘n í -cukétéiKm esifttim 'lég nem keverték el Miiwiku* kvlh«Ák eo

átíjgeát mas/i#,f!»-
a msi fe$$őir. ac« ép a Éti.OOtl-fk kfisttueproblémát

s az öregansynk csaspás teáskannáit htsijttk vás/oma. 
a bumői e«ő hidéso*, .ifctk ökörnagypofával a *cciiegawh«»i őovee* 
béissiártl kófeiezr-s*.. 
ha nem hiszel a kú-ítőksex: sem, akik uta,
1918 véres ha$ábj*íb*s év tegnap és homapu.tán 
és valahány szór nincs mii zabálnlok,



;t fekelt*

tudom •— reggel net
kés masszái közöli ___ ______ ]c|.,vtllcllu
még annyira sem mini a mészárszékek elöli kesetii" 
a megriadl barmok

mdom - este vérző csillagok közöli horgonyoznak ■ 
sohasem vered a melled és sohasem ásod az arcodb, 
Körmödet s az agyadon nem hőköl a rémület - 
tunyaságon rágódni mint abrakukon a láradl barmok

leslvér Iliiért nem gyülBl.ld magad ?1

erdőkben vagy metropoliszok verité- 
izomorkodol fegyverrenőtt kezeden — 
......... '■---------------------.1 vér szagában

pállani

*Ä4 ,elC'#rrtl * «Wvyva Vörösre pellyezte a legjámborabbak

Az Utcák szomorú krisztusai a Midiin heveitek 
Val.kTloÁ?,IÓnd-‘" s,rtak lz örömlányok
ÄS«*«*- ha,,,, a vállai,

Az utcák keresztjein ismertelek meg

amiknek rádkovászolődoit az árnya * '
s most setét bélyeggel a homlokodon mmdeniron mdulm akarsz.

Indulni akarunk a magas töltésen 
Lem eszelősen öesztmusakodtak a partok 
rk mi ismerjük a célt 
Ilitek máglyáinak 
Máglyák énekelitek,
Cél! Cél !
Az élet boldog zászlói játszanak a perspektívában 
0 megtalált halai testvérem

Kanak Lajos

PRÓZA 5 finnt
A gépek nyakan lehetetlenül lógtak a szíjak 
A pékek asztalán földig kelt a tenyér 
A (árad, izmokat keményre feszítette a felkavart vér

“ftSf Km,#i,y hü'” d',zon>'uk '«kadoztak a lábuk elé. 

Hiába.
eÚeStrlaklelkeZÍ‘éníl folyton "6" a

Szenvedünk! 
Mindegy !

Lassan a város elé ériek
Fájós szemű testvérekkel találkoztak Megcsókolták egymást 
l-gy csomóban hömpölyögtek B egymást
b a nap mint egy kidobott szív csurgóit le rájuk a magasból.

Me,“1Ä!,drC e8eil * Mrd A to^Us ijedtében kézé, 

A sarkon egy vak koldus kónyörgőlt 

Szépiáié I

i.gy pihenő ló oldalába szúrt a sátor hat szöge.

rendőrökAz WC* túlsó végéről gátba eövekesedtek 
A menet megállt.
Mnvelyek «éjin .-«nrögirk a kardok

Kutyák I

Mláposotí ny"*,Ör<k0í dobo" 82 lova elé

Csak a Olivérünk i
Szemük v.dul^ ágyuk alá gyújfott Kezük ökölbe szó,ült, hogy szinte

Le vele I
Fgy s*rgé kő kihasította az ellenőr mellét, A lova megugrott Aztán 

vad .mondással a hídnak vetette magát. megugrót,. Aztán 
Fgy öreg asszony kékltlő szájjal kaparta a földel.

egymásba meneküli villamosok
nyelvé,feiél ”yi,0,,a ;i ryl6' A másik ijedtében kiköpte

Az ewelelek folyosóin asszonyok a mellüket lépték

ESF SS5ÄÜ SF~
A házak sebes szemei ijedten kivörösödtek

Ihákok.
Flóré I

Vitte őket a haldoklik utolsó kiváltsága, 

jövőért!

Az utcára dobolt anyák a kanális gőze fölé üllek meleimtni
““««sí Är * Ä •

Fgy konok miniszter az erkélyre lépett

Mit akartok ? 
Kenyerei ! 
Elég volt I

Valaki a levegőbe lőtl,
A kapuból megint a tömeg közé ugratlak.

A másik lelépett '«lcimpá, mórzsolgat 
Egymásra dobált hallottak

Este.

mindenütt égig törő lánggal virtual«, j<fis mindenütt 
oszlopok

PRÓZA 10

MÍn'tt ŜÜ80k í«él v"'«k’ "e,ye„ vörössé,

Elől egy széle» mellű legény új jövőt ígért.

De'sLmÄkÄ^S C0,nhia 3? ^ fólé

v««nsa n«rk -ífi,d w n*
Katóra szagos olajág volt s most egyedin sírok. *
J dZ‘,Jln'fk "“F kév4k szakadtak a karjából. Foiám Nézzétek 

melte sebesre pattan ha férfi, látok, mégis örömre hívom "

,oir6 k8yt"'a —k,
Testünkéi hiába rakjuk párnának.
Ha a férfiak szeme c-lé érünk, utálatukat dobálj, k felénktesS 'ali;ak SZe"">ek my shús *Ví megköszönik a

S mi agyba gyöngítjük karunkat 
Miért t
ÄÄ m„y,ens#g,ilire
Ha egŐMemank,, a házak fölé dobtuk, szeretettel verte vakká az

ÄC ilr""Ckrá,,k' h'*y ">«"** - Pihenést várjuk

; n^jSaur^ Äts,Ä^!rr"nkc''a *•—«
...

íi SyPSÄlSiSt“’-1“ 5"~‘
M', szomorúság helyeit az elégedetlenséget adjuk a lányoknak 
Ne Várjuk, hogy a férfiak emeljenek áZ %o“lgra V “'
Ne csak ,i párunk megértő fülei legyünk
KatünkaMobá'juk a napra, meri erőnk vsak a teremtésnél mérhető

A betegek gyógyítása helyett agyunk minden munka elé géneket do 
. bál,on hogy az emberek a napba Itlrödjenek 8 P do*

Asszonyok park0kal |6liunk uíak nvgy '"elé nyílására, 

férfiakHa a férfiak megállnak a teremtésüknek örülni, a mi lábunknak nincs 
Pihenése, mert a gyerekek erejüket tőlünk kiváni-u k 

aSiIÍ““ sy"J'sa ^'"-re a szemünk 'V‘1B1*k

Anyák.
I s a gyerekek a mi testünkből hordják széjjel az őrök elégedetlenségei.

Újvári Ensi

A GYŰLÖLET ÉNEKE
Hallod?

(1918)

LL,aínal?kban K>'iIkvs harsonák bőgnek harangok bitorolták -i teret 
kék tavak megfertőzve énekelnek és veszel.en ífvMtewk a'mágtják!

látod ?

f, dm»IT.l0Sh8ázaa í>al°.ne,les rtrítiák vonalokra lesnek — a csupa- 
|A méhek hervadtat! lógnak az asszonyokon - a generálisok
nyákacSp" Véft61 "ÍZn:lk a vMs*ok s a téboly kopo

testvér I

aki a rónák tenyerében érett t eszlusokkal sebzed a kövér vetést 
oidd meg hogy a halált aratod bronzos arcod verítékével1

aki a süket municíógyárakban acéllal birkózol tudd meg hogy 
minden egyes srapnctftől és gránáttól a hazugság harrikádja hizik^

aki tcrjjesinéhu km.zátiiyákbiiii morzsolod az életei tudd meg 
vért gydkoltáfl b,cska,áskur '^véfcl injekcióztál a sebekbe) test’-'

aki a kórházak férges ágyain imákba csorbult nyelvvel döglódöl 
tudd meg hogy kanahsban rothad a fiad és fúdd meg azt is hogy 
koronás tmgyó lett a lányod1 K

tc*fvér í

Újabb száz tarok néma maradt. Újabb smi szem 
bzagos testű magvetők jöttek a helyükbe
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TERHES HAJNALBAN (19181

Prostituált sikátorok zokognak
legyilkolt földek vergődnek a kétsígbeesés a,-, ut wen. -i és az agónia 

ideges tempójában
akiok türelmén hidak alázatán a házak megvakult szemein dobni a rémület
s a reggelben rekedt szirénák hörögnek

ember! ember! ember t

bárgyú falvak hasalnak a pocsolyákban H véres reflektorok virrasztó­
nak a térben !

a partok kicsorbulnik s a legázoll horizonton türelmetlen vizek áradnak 
dalolva !

katasztrófák tanyáznak a mélységbe, s a letérdelt házak között Urome- 
dár börtönök legelnek !

ember í

örömök izével köszöntél az óceánok a gleccserek és szavannák elé le 
vigasztaltad a rettegő erdőket a bányászt a tavak elborult szeméi 
és le hozsannázód az asszonyt mert áldod voll az ő méhének 
gyümölcse

aztán kőre törted a földeidet és vérszegény imák csuroglak a szádból 
az oltárok megdöbbentek a kocsisok átkai vétesre "mariák az eget 
s ezer és ezer testvéred sírva zarándokolt a szomorúsághoz

aztán roskadva cipelted a lested az utak rémülten menekültek a hidak 
a ködben elvesztették a partokai és elmerüllek hőkölve dadogtál 
s a szemedben rőt mécsest gyújtott a halál

ember I
ember!
ember!

boldog mezők hevernek valahol!

UNIVERZÁLIS

Légtd.-n '. irdatlan W» ** i,«ei pear, 
te Idegvti vére W%vi gyOjtai: gfckne,
lelketlen toké befele fordított,, pióca-száji!

lerongyolt létezők 
lerongyolt ördögének 
éjféli korcsmája ez a mostan.

II.
A vörösség nyomán, 
melynek útja nyomor és osztály 
én megragadom el-elduguló fületeket, 

halljatok!
vizel öntök tályogkóros szeníeilekre, 

lássatok!
Ablakot!!
In vasbagyülnek az eszmék 
de elfúl az ember;
Ablakot! Ablakot1

III.
És tudjátok meg 
az ember a Minden
Kit telire narkotizál bűvös ólmával a Rész 
bomlások mérgét ülteti a világlapba, 
ki megállítja szeméi kicsiny holnapok ál-perspeklivájdn 
nem viszi tovább az uj Botlásnál.

De ki üstökén ragadja a végtelent 
és fizikába szögzi az Istent; 
bonthatatlan tömeget visz az Uj Élet felé 
hol minden rész az Egész 
és végtelen-pólusaiba gyűl minden illem

Reiter Róbert

(1918)

FIATALEMBER

sárga
kontraszt
ott

én a 15.000 évnélküli életet, a JO éves éleledel rakétád,.,
ZfCl nl<‘ll"mon<iom, hogy lányért, becsületért var7™ igéi tolknsmeretgyuilaSásért n vagy vau■.:< mtffejest ugorj a 6-ik emeletről.

De iia késő este kiszédülsz az utcákra 
a villanykörtéi cellákból 
vagy a műhelyek gazdás karmaiból, 
vagy akár á löld alatt száguldó villamosok lécrfélcte ti ' /
s poluciós örömmel kievezel a korzók gén- .......
fegyverezni valón nyálas emberkáoszába’ 
görbült tvlámpák szalmanyalábokat kvarcol- 

nak rád
vagy a bordélyviskók vörös díványain üvöl­

tőd az életei
vagy a vén, kérdővé kényszeredéi! jövendőbeli anyósod

a sánkóros lanya köré a mindennanr« ”... sá"ga kontraszt ott a lány - ca«lpos porköltjévt,
lány, látom a négyzetnyí falak közi a rossz tüdeje lölévisit a varrógép«

s a kapuszáju Némber életének
SÁRGA KONTRASZT 1 
i te elhiszed, hogy élet!
Milyen röhögni való ez, fiatalember, 
fiatalember! fiatalember1

Meri neked sohasem mondták meg, hogy a munka nem erén 
neked azt sem mondták meg, hogy a lested legjobb éleiéért 
a jog bátorságával csákányozd magad alá a dolgokat 

tu ember is csat: banitos vagy ellenes matétia 
neked nem mondják meg, hogy ki az a minden-mindegybe narkotizál» 
s a Több,. Anatote France.
hogy ók épilkeznek benned és formálnak marionettes tinusba
talán nekik se tudóban (?) 
hájhasu akarások alá.
Neked nem mondják meg, hogy ki az ,i céltudatos, mért ide; lenen 
aki lila nyavalygások elől simogatja kellé a drapériákat a jószága s-m-

a mozikban az „erkölcs diadalát* plakátom a bamba házmesternek31/

s amelyik a szentimentalizmus millió képeslapjával (iepjiei'l*’k 
ökőrnyálazza holdkórosra a varrólányok és a jóinu henteslegénvek életé* 
Neked semmit sem mondanak meg, 
léged hagynak: ó szent szabadsági

Te, aki a belváros errekciós hímjei s a lerdig bokák nőstényei közi
neiv'hfsMíPl

’.'agy a c»díon körű; *?err *• :•

AZ 61 neifi u«jiKr mi sfc

At élet a íabü'it;.-’
az akárhol teltercheiyeseviés 
az akármikor nótábazendülés 
a hét vasárnapos hét 
a nevetés, az ököl, a közei messzi,
Szocializmus, Anarchizmus* bitós halál.
Értem! krted ? Értem ! 1

És most képzeld mindéhez a vizeket,
de mindenütt, mindenütt a földön :
evezősök kedve pirosba .’«üdíti a levegő ragvogó testet,
képzeld a zöld mezőnyök#
metszetes testű atléták pukkanásig feszítik a mellüket.
hogy elsőknek roskarijanak a célbírók elé,
képzeld el. hogy otthon üresek a tág. hatalmas homloka kórházak,
a horizonton egészséges gyerekek sikoltoznak a kilométeres huiíám-

vasutakon,
a hegyekből felrakétázik a fehérruhás lányok szabadult élete, 
a világ vacsoráján senki sem marad éhes 
és mindenütt felzendülnek a hegedűk,
a parkokban póznás legények és nevető lányok vitatkoznak a Mindenről 
és senki sem kérdezi miért, hogy főbedurrantsa magát

Fiatalember, ha nekem hiszel, tudom, szemenri dögnek a bölcsek és a
józanok.

de én, aki átfetrengett éjszakákon s parázs testvéreim 
közti verekedéssel viz alá gyilkoltam magamban a művészt, a poétát, 

hogy eszközzé teljesedek

utat szőnyegezek eled.

KI VAGY?
IV

A vörösség nyomán,
hol utak tárulnak vér és vas erején
én ablakot nyitok:
Ember.
Kit szivénrág a Faj undok fekélye,
Kinek vörös gyilokkal uj rombolásra veri vérét 

a burzsoá-tuberkulózis,
Kivel sárt nyalatnak isten-nyavalyák
egészség egy van
Univerzális.

Kahána Mózes.

ha ember és idegeid még nem drótosudtak vigasztalanra, 
ha a föld, az asszonyok és a könyvek becsületes sürgönydrótja vagy. 
iől vezető, kitüzesedő acél, de öntudatos, akaratos ököl ís. 
negatívumokban is pozitívumok lesújtó keresztmetszete, 
ha nem vagy mégsem a könyvek éiősdije 
s fejedben még nem orkeszterkedík sem több, sem kevesebb, 
mint zendfllő fiatalságod markáns örömbe, tevésbe sajdulása. 
ha a csikótáncos eszedet, még nem keverték cl klasszikus kultúrák el­

aggott maszlagjai
de a mai festők sem, akik ép a 66.000*ik krisztusproblémát
s az öregannyuk csámpás teáskannáit feszitik vászonra,
a burnót esz ti tudósok, akik ökörnagypofával a szenegambiai legyek
bélsaráról köteleznek,
ha nem hiszel a költőknek sem, akik ma,
1918 véres hasábjaiban és tegnap és holnapután 
és valahányszor nincs m l zabáiniok,
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tökei köpköd a szájuk, 
kük, mint fűrész riszáilja a torkukra rakott vasat.

Százezer kar, százezer ököl, százezer ívbe lend(i 16 akarat. 
Mintha a tenger sója kiszakadna a vízből 
és egy-hatalmas tömeggé tornyosulna fel.
Mintha a levegő oxigénje egy-hatalmas tüzzé oszlopulna le. 
Százezer! Százezer!
Egy síkba célosult énség.
Százezer!
Es a reitdőrlovak patái — mint az uccák tűrő kövezetén - 
tipornak .át a behúzott fejeken.

i mák a keblükre zsinegein!, 
i judáskodásuk eilen,
, 4 és az aoád kéiencséíre ellen,
i issed
I ikból, a napra, 
j . élete dien,
1 Életben el ne patkeljon, 
í I ellen 1
I lugodzó nyálas kedvüket,

Széipál Á írnia
lakóházakat te.vez- 

apuék,
I msítcrozzák az ablakokat, 
let, tiniket sokszögezzenek, 
kdás antkoxinjáról, 
lenekben
Síkos és a bankrészvényes 

közölt,
éielmiszerhamisitványokon

Ilyet* a kultúra dínamitos 
fcágtalanba dagadt falvakba, 
Iket és az ablakukat s vad, 
sgős kedvű földesurakat, ha 

kölcsönt tervezni, 
fják tükrösre a cégvezetők 
I parkettjét,
be falkázzanak és mindent 
bz és senkire, senkire se 
ordának árverezi őket s a 
k alá ,

LIEBKNECHT HALÁLÁN H919>

Oh Emberiség! felnyíltak a szemek.
De az elétek fényező Boldogság naplüze tejbe kótintoit 
Ezernyi eszme-lámpás, kis agyak!
Rémület csigába ezernyi szivek!
Nem bukkannak egymásra a vakító tűzben.
Oh mért tettétek .... mért ?

Mit gondoltok ? mit vágott a Halál a szemébe ?
Anyát, testvért, házat, játszótéri.

Oh szabadié még?
Szivek vérző dalainak padkás emelvényéről 
Hozzátok kiáltani:
Zúzzátok szét ti feltömörült erő-lavinák 
Az elétek szálfásodott korhadt tölgyeket,
De az emberiesség völgyében forrásként csörtessetek. 
Sújtsatok ti ezredek vasmunkáin izmosodott karok, 
Ágaskodjatok az Ítélet fölé,!
Es benn a várakban vágódjatok szét az ölelésre.
Oh, emberek.

MUiád életrobbanás atmoszférája az Égre préselte a lelkem,

Äzatok!
görcsösen tántorog.

Borta Sdndőr.

Áedő járásba lustulni,

forgatagában te tétlenül álló Ember! . • ;
‘ ejSzer
izmit tribajszoíni a beiédmocskosotiott’ eddigétetet 
e-igen* sürgeti rátok az omló világot,

Mért féltél v.

Azid» kény szerűit elétek.
Zuhanó évek tömbje alól nem túrhatjátok ki még a hulláitokat sem 
A jövő lámpás embere tán valaha rátok világit.

Én nem szánlak, magányos ember.

jól ffitöttétek a kazánt, jói pörgettétek az éietmasinát.

, v VVv': ; ’) D«, halljátokV

HŰÉ



öklöket köpköd 
Énekük, mint fa

a szájuk.
,ád fölött,
nak a keblükre zsinetfelní. 
judískodisuk ellen, 
tésazapádkéjcncségc die«,

Útból, » napra, 
fekte etkn,
hletben el ne patkot jón,
1 elten
lugodzó nyálas kedvüket,
|lk^vöéös ’

Világos lakóházakat tervez- 
) zenek,
i matteruzzák az ablakokat, 
Vet, tereket eoxszögezzenek, 
teás antitoxinjáról, 
lenekben
tikos és a bankrészyényes 

között,
éleimiszerhamisitványokon

jHyett a kultúra dínamitos 
magtalanba dagadt falvakba, 
tket és az ablakukat s vad, 
-sgös kedvű földesurakat, ha 
fiba kölcsönt tervezni, 
íják tükrösre a cégvezetők 

parkettjét, 
be falkázzanak és mindent 
*}£ és senkire, senkire se 
ordának árverezi őket s a 
k alá ,,

Énekük, mint fűrész riszálja a torkukra rakott vasat. 
Százezer! Százezer!
Százezer kar, százezer ököl, százezer ívbe lendülő akarat. 
Mintha a tenger sója kiszakadna a vízből 
és egy-hatatmas tömeggé tornyosulna fel.
Mintha a levegő oxigénje egy-hatalmas ttizzé oszlopulna le 
Százezer! Százezer !
Egy sikba célosult énstg.
Százezer!
Ee a rendőrlovak patái — mint az uccák tűrő kövezetén - 
tipornak át a behúzott fejeken

Szélpál Á

LIEBKNECHT HALÁLÁN
Oh Emberiség! felnyíltak a szemek.
De az elétek fényező Boldogság naptüze fejbe kótintott 
Ezernyi eszme-lámpás, kis agyak!
Rémület csigázta ezernyi szivek!
Nem bukkannak egymásra a vakító tűzben.
Oh méri tettétek .... mért ?

Mit gondoltok ? mit vágott a Halál a szemébe ?
Anyát, testvért, házat, játszóiért.
Vagy nyomorpocsolyából kirimánkodott aszott karokat 
Vagy verpiacon taglózott ember-cáfatokat 
Vagy börtönök felsápadó mártir-glőriáit.
Mit gondoltok ?

Oh szabadié még ?
Szivek vérző dalainak padkás emelvényéről 
Hozzátok kiáltani:
Zúzzátok szét ti feltömörült erő-lavinák 
Az elétek száffásodott korhadt tölgyeket,
De az emberiesség völgyében forrásként csörtessetek. 
Sújtsatok ti ezredek vasmunkáin izmosodott karok, 
Ágaskodjatok az Ítélet fölé,:
És benn a várakban vágódjatok szét az ölelésre.
Oh, emberek.

Miriád életrobbanás atmoszférája az Égre préselte a lelkem 
Vigyázzatok !
A mid görcsösen tántorog.

Barta Sänüer.

kedó járásba lustulm.

A vajúdó világ forgat! 
Szemedre rémületként 
A kérdések már egyS2

te tétlenül alió Ember!

Mért fátél válaszokkal kihajszolni a hélédmocskösodott eddigéletét.
A „»e-nem, a se~igetr sürgeti rátok az omló világot,
Az idő tükörként kényszerült elétek.
Zuhanó évek tömbje alól nem túrhatjátok ki még a hulláitokat sem.
A jövő lámpás epibere tán valaha rátok világit.

Én nem szánlak, magányos ember.

Jól ffitöttétek a kazánt, jól pörgettétek az éietmasinát.

De, halljátok ?
■
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